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Ke quB taDqnoiu pania bnidlM grammft- 
ticeB elementa, qnia inleriora nelnt utcri haina 
adsnntibQB Bpparebit mnlta renuD Bnbtititas, 
quse non modo acoere ingenia poerilia sed 
exercere altissimam qnoqne emdidonem acBcien- 
tiam pOBBit. Quinf. Init, or. /, 4, 6. 



Qnid sigDJficet proprie suffixum psv. 

De snfBxi ptv usa Homerieo disserere qDoniam iosti- 
tnimns: ne qnasi aine fandameDto domam exstraere nide- 
remur, id ante omBia faciendom putauimas, at, qnae 
proprie ais in illa aocala inesset, explicaremuB. Respon- 
det t) igitar Iioc safiRxam ei qaod in Saoscrita lingua bu, 
apnd Latioos tas^) scribitar: qoae formae eodera fere 
cognatioDis nincnlo continentar qao io iisdera lingais ter- 
«ioationes persooales fiev (Dor. fitq), mas Scr., mas Lat. 
{ipiQOfiev, b'ar&mas, ferimas). Namqae >) et Indomra X 
io e atque in Lat. u persaepe immutari io aulgus ootam 
est, nec raro sibilanti in fioe nocabuli apad Graeoos v 
substitai solet^), siue ex ipso a eaasit"), sioe abiecto Olo 
ad coDfirmandam altimam oocis aocaleo) postea adiectam 
est "), Restat, ut, ^ qoomodo ortum oideatur, addamos. 
Hac eoim littera respecta <r potios qaam ( io Scr. lingaa 
apparere cooicias^), quippe cum omnino Graecomm 
aspiratae teoaes mediarum aspiratarnm Scr. sennooiB nices 
«zpleanl, at ? pleramqne V aspiratae, % j' uel &, > de- 
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nique iT loco deprebendator ^). Et innenitnr boc ipsum 
dTas in praepoBitione ad''as (infra). Ad qaam forma sane 
>sv suiBxi proxime accedit: qaa re tamen a tas tantiim 
abest at diuellatur, ut boc quasi ponte qnodam inter se 
coniungantnr. Nam, ut cnmCurtio*) dubitemus, rectene 
interdum Graecorum ^ respondere Lat. ( slatuatur "'): 
haec aix iusla nidebitur causa, cur cnm Lat. tua, Scr. 
ta$ ^Ev coniangere nolimus, id qnod nuper doctis quibus- 
dam uiris placuit"). Imo probatur nobis iliorum opinio 
qni, sicuti apud Graecos. praeter pev roq (htrog, Gvro^) 
habeamus, ita apud Indos secundariam safSxi tas formam 
d^as exstitisse censent '^). Neque desunt exempla quibns 
leni formae aspiratam facile adiungi demonstrelur > ^) : 
quam rem hic enenisse eo ntinus mireris, quod ea (pri- 
mitns quidem) sequitur consonans (a, a) quae aspiratis 
imprimis faueat'*). Ceterum tas refertur>^) ad demon- 
straliuam illam radicera ta qnaro etiam in Graeco rov (cf. 
LaL is-ttim) babemus. Qua radice cum seiuncli quid 
ab eo qni loqaitar significetur: particnlis ias et ^ev, quae 
usnm quoqoe similem admodnm habent">), ipsa seianclio 
siae seiungendi actio deolaratar. 

Ergo aocedentjbns nobis ad Homerioos locos boe 
eoDHtabit, ^sv particula sioati Indoram snfGxo tas, quocum 
etiam etymologice conaenira illam neri simile eerte arbi- 
tramuc, significari proprie locum ex quo qind profisisei- 
tnr; tnm etiaro, ut ferrae fit, de similibna rebas nsarpBri 
licel; at uice fere fungatur ablatiui"^), qnem Graeds tae 
uindicare non dubitarimus. Genitiuis cerle, qaaroqnam 
antiquitus liuo sunt relatae > ^), mintme congruenle» putanr 
dae sant forroae in ^ev exenntes: «tiam si- non raro ad- 
hibentnr ubi in pede^ri sermone genitiaos ponimos, at> 
que etiara ianeniuntar exempla '^) qDibus aberratioaa 
qnadam ael confusiooe elocutioDis pro uero geititino hoc 
j»nr scriptum esse non possimas oegare.* 

An uero iis assentiemnr qni genitiuo eandem s%aifi- 
oatioaem tribiiuDt qua» nostro pe» assignandan esse ap* 
paret? Qaod qoam falsflm esset, cmu a^i demonstra- 
xmi"')^ uix opas est mnltis hic r«^ere. Salis faabeouis 



le, qaoMm modo fieri potneHt, nt genfthiu^ 
siquidem, imde qaid eseat, primitns declarat, ad accnra- 
tiorem nottoiiis antecedeotis explicBlionem adhiberetur") 
nelnt in Tfioir^ IsQhv moXle^ov, tegov'^) fiSvoq 'k}.Mv6oio, 
HoAsiacuv Sqoi; abru et quae snnt reKqna id geiKis. Nec 
negligendl profecto sunt ioci qaaiem babemnsOd.3,2498qq,: 
IIov SSeviXaot ctjvj ....i) o'ix''A.qyeog 7\tv 'Axa*(xou; Vbi 
Menelans erat? — An Argisi") non erat Acbjais) Adde 
ad bono locatinnm genitiui asnm (de qao aide ctiam Scb. 
p. 147 med.) exempla buiasoe modi: Zcdv koTJoi; xtSloio. 
fl. 5, 597. laSlom St<MUfiev Hvpa mou St^a. ibd. 333, nbi 
cum simplicius per se taSioio cum nerbo, non cum ilvpa 
uideatur eon&trui, tum similibus quos addidimns loois €»>»• 
probatnr. nsSioio Siaixifint ogveov aXXo. 11. 13, 64. «6}jvS 
otaoijai KOfiovrc^ vt6ioto. ibid. 82U. ' i-tUvovTO xovlovrft; ne- 
Sioto. Od. S, 133. Eo^oroi dvS^iwv, ot fihi Svaof*htov'Tsie' 
^iovoq, tn ^avi^vraq. (De accentu noois ot cf. e. c. Reiz. 
de Bcc. incl. p. 6.) Eaqne inter genitiunm et locaiinnm 
necessitodo interoedit, at nel einsdem e^citas interdnm 
uterqne caans particeps fiat (8cr. ns^Tayds = in dnobns 
eqnis et duornm eqnonim) **), nel tn altems rormam al- 
ter casBS innadat'*). 

Qnid mnlta? Suum cnique concedator: mnneat ge- 
Bitiais inbaesiun, nt ita dieam, et definitioB nis, ablativo- 
ram loco formae in ^ev cadentes babeantur. Qnod qnam 
reote cnm Boppio^^) proferamns, inseqnentium exemplo- 
ram copia demonstrabitur. 'UmJ^ev /k 9^ir Svefioq Kixi- 
vMtn xiiMaaev. Od.9, 30. Ol%aXitptv i&vra ira^ Evqvtou 
Oixf^Vfi'!- U- 3, 096. NiQeu; aS ^fitpev ^t V^eTi; vrfout 
Ikrat;. ibd.fi71, quibas locis sic P. (Paraphrasis lliadis 
Graeea a Bekkero aohoKis in Iliadem appendicis loco 
addita. Berol. 1827.): ax6 Otyp^aq ic6Xso>q ■Ko^ifuvav 
«aQu BO^iJnu rou OSijfftXtiuiq. o NiQatn; ■stiXtv oaA kiai/Mi^ 
ijyaiye r^tii vavq laoroixovf, ib^ (qoo) ^Aijyi^^tv vavv xov- 
rUxv iart&afimi, Enr. Iph. T. 70. ^ciyeiv ei^pti&ni. Diod. 
Sie. 16, 09- 'A^y^u dv^tv r^ AJl rav Ko|^t'^^8V, CK 
spotiis Cotintbiis detractia, Boecldi. Corp. Inscr. I nr. W 
p.47. cEf; (apBdMomiBMni«mR6m. Gescb.I ed.S p.39&Dt.) 



ifjov &eivofi£veoQ xal roi Sxjqaxomot rot At Ttigai/ dxb 
'tftoii Neque raro, cnitis qais sit, his formis «xpoiiitDr 
]e ab Homertco illo: tIi; 3i6ptv ^ AvSoi^v; cf.fldtl,d(»: 
\jvpavETo omi^ev re xoi Tig sft]. Sicuti igitar apnd Ltltinos 
bemus: t^Redncitar ad.enm depreflsus ex itioere N.fttH- 
18 CremoDa." (pro nulgari Gremonensis). Caes. B. C. 
24, 1. uel „Caesar desideranit eqnites C. Fleg^atem 
icentia, A. Granium Puteolis, M. Sacratioirnm Capna." 
1. Ilf, 71, 1; atque tribunm nomina nudis ablatinis addi 
lenf ): itaGraece genus, dij^o^ imprjmis ^«vparticula 
ssim sigoificatur. 'AAoMCCxai dijyuo? rr[g ^kvnoxiSoq- o Si 
[uJrti? 'AActwrejeeie xui "^ khaxsxi^Ev. Harpocration (ed. 
ikker. Berol. 1833) p. 13. 'StMiq^Tnq o 'AAbmese^^. 
llo Gorg.495 d. 'AQttfrfiSi]^ -.- ruv ^ Sr^uov ^ kXt^^xeytr^tv. 
it.Aristid. 1. (cf. Fericl.3. init.: r. 6V d^rav XoXogysiV) 
) KQtra6tJjU(n; pvyari^ rou 'AA«it«e*i^ev. Lys. 19, 18. 
<tarofxa%oq o 'AA(»neK^«i>- Demosth. 3^ 13. hcei^i^- 
II Nixo/ieixo) Barq^ev. Isocr: IS^ 10. KveixkT^ £igaMOv 
ov Bari^tv. ter legitur Boeckh. Corp. Inscr. I nr. 141 
196 sqq. •• . ixav negyao^^EV ibd. Ttide ■xa^Sooav oi 
LtuM rtje ?eoG 01 hti iE^i^-Zou clnxovraq [iHtercidernnt 
aestorum qnattuor primornm nomina] ri^^ KttpaXrperf 
tiftaxos 'AxoQveiq. nr. 161 p. 238 sqq. similifer in cata- 
■18 quibusdain 'A^eu^ti^Ev (quater)- nr. 293 p.40l, 'AAtD- 
i^Psv, noAATjvev^ Ko^vij^cv, Bari;9-£v nr. 396. p. 401 Hq; 

GOttling. ad Hes. Op. 1. r^Qoftev ono^ev 6tifior£voiro ... 
iSi\ 6k diux^tvaro on Aex^Xsiopev. Lys. 23, 2. riva 
teXsiA^ftv dtifiorevQ/.ievav nayKXauva. ibd. §. 3. liftftiai; 

o &T\paio^ sMcl .... Mxi Meyagopev EitxXeSSi}/; re Kai Tsg- 
av. „Sinimia8 aus Theben ..., »■« Megfira Eokl. ...** 
ttODS Pfaaedon Griech. nnd DeutBch. 2. Aufl. -Letps. 
gelmann. 1849. Moijoai IlieQitpev (=TlieQiSe<; ScuLSSS) 
\S^i xiaiovaai SeuTe $j| iwGAere. Neque enim nideo (cf. 
'ttliog. et Heinsium h. 1.), quid sit quod hao simplicis- 
la coaslractione omissa lite^^ev ant ad Stvrt aer- 
1 sequentis abatraliBfflus potibs qoan refoMmus (cb-. 
hreoeUam. Hesiod. quae exstant o. nt. Lips. 1684: „Hac 
sste ad me es Pieria", TzetBen» Spehniam) aat.eun 



janoixnu coniiragamas. (ctr. G. Heriiianniim). C«tiMime 
ucHar apad Graecoa ptv saffixi nia ablatiaB cegnoseitiir. 
Quid qaod in Pracrita >*) lingna ablatiDiis ex radice ad- 
dito dd, qaod respondet Scr. (m, liDgaae Pali (o, effidtar, 
Ser. uero sermonis ablatlui ( terminale**) cum Uu par- 
tioala haud dnliie cobaeret? Neque hao nen pertinent 
ablatiui in <I exeantes, qui lingaa Sendica>o), Osoa:*'), 
prisoa Latina^') seraati sont, alibi '') nestigia certe re- 
Uquerunt. 

Et dubitabit qaisqaam faas formas in ^cv cadentes 
babere pro abUtinis? 



De fbriDa ^t v finali carente. 

Jam uero, aelatl malta in linguis titterisqae hamanis 
initio niaida qaasi alqne nigentia nsn quotidiano elangnesonnt 
torpescnntue, sicminime nbiqae noatro ^tv propriam uim 
(mnseraatam uidemns, sed msgis magiBqoe obluBum no- 
OBbulilm esse et passim iam apnd Homemm hebetatam 
legentibas occDrrere. Euenit aatem persaepe, ut nlatata 
notionis ui ne forma qnidem, utpote quae debeat accom- 
modata esse ret, ia stala sno. perseueret, sed uel &ccentns 
innertatur >) , uel longa syllaba corripiatnr*), uel Itttera 
eiciatiir>), aliqna dcaiqne ratione ipsa nox immntetnr*). 
Neque ^ev sufBxo hoo non accidit. Saepius enim (ac 
proprie certe ubi non plaae v^;et*) itaqae praeoipae in 
adverbiis) v finale abicit») et seqaenle uocaH etiam s, nt 
interdnm nihil rel»qnaiar nisi V - {xQ^a^rev, XQiape, «^iiait). 
Celermn ex iis qoae supra de sofSxi origine dicta smit 
effln^r faio quidem minime licere putari v postaa' eMe 
assamptum. Ea eaim qitae conlr» monuit Pottius') vix 
satis grauia nobts cnm Boppio (UI. 67, 68 nt.) argnmenta 
nidcntar quibna pt principalem esse formam nobis per- 
Bnadeat, c«m praesertim et apud Homeram et apnd Atti- 
cos in Bubstantitus raro oerte inaeoiatnr neqae aaqaMn 
pfODominibas persoaalibu addatnr, deniqne hsc breidore 
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forM jmiMinata fera ipsa snffixi notio appareat, Boe W- 
nmi lur rfootisBiimis (Etyniol. Fo»oh.l[, 303 aqq.) eompartt- 
tiaae iUe qaidein grnmmatieae scicntln adiBtus eontra Bntt- 
mant). *) reote cxpoenit nequaqnam abiqoe « i^ebeixmx^ 
quod nocatur primitas uoeabnlis adesee, poBtea interdam 
eaaudisse. Imo sola terminalioite o-ifv) Bel nerbali ael 
nominalt respeola nomen hpilxvarixov ue\ iM^ay<aytx&v 
plone suo iure traxisse videtar ; qnamqaam alibi aelali in 
imxTev (cf. Scr. Lat. — at) in abieclae consonantis loewQi 
saecessisse qnodara roodo nidetnr»), neque desnrit exem- 
pla qnibns ex ipso a finali ortum arbitreris ^**). ^od au- 
tem apnd Atfoles et Dores praeter formam ■j-ev ^a in nsa 
faisse •perhibetnr, satis magno argamento nostrae esse 
sententiae uidetor, quoniam nisi in iis aduerbiis ^ non 
inuenitur qnae a propria.significaUone aliquid discesserint, 
V autem exstat ubicnnqae motus ex aiiquo loco declara- 
tar. Cf.ApoII. deada.p.B63J.31sqq.! ov yStff iq>i»iri\ Micra 
fiertS^atrK; rwv ei^ ^ev Kifyivraiv rtmac^ »'« aii a' ovyan 
ovita3t6ftni oi^voptx (paaiv ov6l rh RiUo^ci> eiXko^a, th 
& liu3q}oa>ev eiunQpo^a, EvesPev hieff^a, oxia^ev axio^' o 
^ i^iiua^ xaara^u;- «ffoapev nijoalhx. Vide etiam p.604 
1. 16 sqq. Ahrens. de dial. Gr. I, p. 153. 



Qdo modo formae in ptv exenDtes effiQgaiifnr. 

De ipsios suf&xi-^sv origine, nalura formaqae qooBiam 
diweraimus: quanam ratione uocibas afBgatBr^), qaoqne 
loco acoentud pronantietnr'), pauois -uidetar exponea- 
dan, eo magis quod nuaquam satEs sabtiliter, perapicne, 
eleganter explanata haec aidimns. Nos quidem qnam > 
simplidssiroe et accnratissime rem perngere pro lurili 
parte studebimas. 

Ac primnm qnidem iis nominum prODominumqM th«-. 
matibns') qnse in aooalea exeant nadom ^tv adieifair, 
ocMUonantibus iBterposite « eoaiuD^^tor. (of. Pott. II, 37&): 
ifti-P^ (Thema ifj^ cC iftAi: vel deUUas i/u et ipMM)*»' 



Sic ^6tn» quoqtte et ^ra^» facillims «xplMaBtar, ntpole 
qaaeez AiF^o.*rG»*}«tT^t">'-<i->m'') euaserHit. Agt uer» 
xy^^av (ia xarci NQ^^ev) noDQe ah nonua modo prnpo^^ 
diaoedere ita uidetar, nt r finale themata(xJifir{r't 11, 16} 76) 
nonsit i-espectnn? Attanien haec di£fioiiltaa nulloBegoti» 
tollatnv Kara xq^sv in x«r' ait^tpev mHtflto (Bk.L. M.}. 
Tum ■ero kioo Heaiodeo (Sc. 7) nj^ xai 6xq xfirgttv pif 
<p4iflfMi T £xo xvaaiediav ffad faoiemuel ReuBrtannr i^tar 
cnm SpilZDero (ad II. 16, 648} et Thierschio (%. 131, 3) ad 
Aristarcheam*) scripturam Moral x^pm^ in qaa iam aoa 
offendemas, bi quidem reputanerimua neqae r necessario 
ad radicem pertinere, qnippe ex qua etiam Mtifia-v-oq et 
x^H-v-ov orianda esse intelligamos , et ab ipsa tadice 
x(a)fia sine M^fvt aimilUer atqne xgi].&/tuoi' baiic uoceia 
Iwne potnisse derinari, — Quotienscunque aniem ^ro con- 
paretiuo rcQo sni^gitnr, ne quattnor deinceps breves sylta- 
bae se excipiant, o in c» mutatur: irSQoi^ , ittarddul^BVf 
similiter erinatfn (\j^-\^ pro wi^w*-'), cf. o^oip^rcQo; pro 
tmpi-rzQaq (--'-'^ pro w^w^). 

Adnerbia plernmque ddIIb mutatione facte ptv reci- 
phintt avev-^ev, nisi qnod in quibusdam litlei-a aotecedena 
uel w nel o- haud dubie ad ieuandum metroue accommo- 
dsDdum nocabuli pondus extrnditur: huiref^aiy^e, lxra(o')^ev, 
ox^ev pro Sxiapev qnod ipsnm ad aidaai^ev refertnr, Si- 
militer semper fere «cg^oSMv legitur pro iifi6aa)&&i od 
xtfiam^ev (11. 23, 533), quod, quia dnplex fortasse v pri- 
mitns inerit (Beofey.l, 137), dob tam traiccta qnantitate') 
qnam eorrepto «> (cf. a^o^ev pro eifiaptv ap. Stesichorum' 
Sdkol. D.Thr.p. 945 1.26) ex iUo prodiisse dicemus*). 
Porro snot adoerbia quorum v vel <; finale ante ^cv nnn- 
qaaai consemetnr: fvdofffv, ayjtSipBv, ataSfev, iyyy^ni. 
Cuins rei nescio an haeo fuerit cansa, qnad formae illae 
ex ipsis iis adieotinis tliematibns fnctae uideDtar qnonim 
caaus primilina adoerbia SvSov *), a%^v ^, huiq '*), iyyis ^*) 
fnisse existimaiierim. lloieoi^sv autem simplicissime cum 
na^tadoi;, mffiiraroq mA locatiuam formam «diQoi renoee-. 
mns, cui easui ^ev affixum aidelnr '*). Postremo auimad- 



BertflBdoai esl sei^&l: Jmci^ ne^e nnaqauB jbicfi^^apad 

HomeraiD oiawso primo e lagi, qnam ram miQUBe miceas, 

qaia iniiio nocaboli - latisrim& illad qaideni patet, qaod 

radioi aocaUs additgr, nonnanqnani etiam snbtrabilur ^<)- 

- DeinoepB") nt metaplasticas formas nelut gi^^ev 

omittamas, praesertim cnm apad Homernm nen exstent, 

de aoeeDtn dicendQm erit. £t ualeBt bnc qoidem io nni- 

nersam generales leges prosodiae, primam st tonns in 

derinatis nocabalis loco sno remaneat (xj^nt, S^ev, ro!ret>, 

ser. kiitsR, y&tas, t^tais) lusi ancto nimis in fine nocidinlo, 

unde e^eQo^ev ex eTtgoq habemus, deinde ut ulUmabreini, 

si ipsa longa natura sit, pennltima circnmflexo insigoia- 

tar, nt in tvvr^a) ab euv^- I^ o tamen antecedens ^ev 

plemmqae aooentas descendit: 'Uui^ev, ketfUM^S^rev eS. 

w>Tv)iriSovAtptv , xtMcUicre, similiter atqne apnd Indos adeo 

tonns nsitato in aocibns compositis more (Bopp. Vergl. 

&cc. p. 189) imminaatar, at apad substantina tas nnnqnam 

lOD acoatnr (d'armat^ ex inre, iasle), id qaod apnd 

jrraecos soli x6p^ indefinito aooidit, cnius forma ab 

nterrogatiuo no^ev nna accentus debilitate differt, nimi- 

nm qoia omnino apnd Graecos uoces indefinitae nt infir- 

niores sensu ita infeiieres tono snnt qnam ioterrogatioae, 

nibascam ceteroqui congrannf ). Tria tantum nomina 

on in o, sed in radicali syllaba accentnm reseraanmt: 

^psv, liiUAo^Ev, nccvro^ev (quamqaam inuenilur etiam gouN 

l^ev), fortasse qnia hae formae ism anliquissimis tedif 

oribnsexBliternnt itaque antiqnitatis panllo sant tenecio*. 

!S. Pariter non solum ^vdo/S^sv, uerum etiam sMToapsvy. 

roo^cv, ixa?rev (dvhtaPev) dcnique uXs^sv (<it«i^) 

oparoxytona ab oxytonis primitiuis formantor ( Att. 

men Sea; Apolion. de adn. p. 570 1.26) tono prinoipali 

ind dnbie sedi restitato, qnod in ij^^ev et am^ev fa- 

liime intelligitur qaoniam ceitissime ") proprie priores 

llabas vgc^ et a«d acuerunt, nnde inclinantibns ad uo- 

m ipsis definitam praepositionibus tonus nulgo (|uideni 

ogressa est; aduerbialiter antem positarnm praepositio- 

m accentns in peoultims remaosit cf. «^ea=:adest, 

x = Barge etc. 
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Deoiqoe iit mi^ ladefij»to k» l^tv reete mdsb eoh 
leeatain.aeeeiiUi inclinatBr; validiore notioHis ei nel inter- 
rogstina uel r^esisa atrittsqne tonos qnoqae stabilitwi^. 

Jam absolotis iis quae in aniDersnm de enfGxo ^ev 
diepntanda uidebantnr transeamns ad cousideranda exem- 
pla qaaecnnqae in Hiade et OdySBea qoales nuuc manibBS 
tenemas legantur. Qaam rem aic iDSlitnemns, ut primum 
sabstan^na, deinde adieetiaa, tum pronomioa, postrerae 
adaerbia enameremns***), quaeque ad singHla recte diin- 
dicanda pertineant addamus. Qnibus factis nibil restabtt, 
nisi Qt qnae inde seqanntor paocm comprehendamns to- 
tumqae opascalam conboiamns. 

un. 

EnDmerantiir Bubstentiua qaae addito pev apad 
Homerum occurrant. 

Atque ut initiam faciamas a substaotiuis, ptv, nt per- 
tinet primitus ad locum ex quo qoid prodit ael efGcitur, 
ita apud substantina boc saepissime nso inuenitnr. Cuius 
rei exempla primam non pauca propria nomina, qoibus 
eUam in pedestri Bermone non ita raro ptv additur, deinde 
appellatina recensebimas. 

a) U r b i n m u o m i n a. 

'k^vSipiv. X« <M 'A. j[A»s. II. 4, BtHy. 

kiv6»av.o^ Sff Ak t2Xti>M^h 11.4, f^. 

*Ae/<Tj3i]»rEv. ov'A.9^rffiHM. 11. 2, 83S (Offlisit L. AL) 
13, 96. 

'lXi6psv. ixXsav 'l. TQtDOtv] xiSiUv i^aiXatitxi^. IL 14, 
351. I. 9^«^ &vefM; Od.9, 39. 

Ka^nai^Bv. K- Svdav iAvTa. II. 13, 363. 

MuN^vti^cv. (u fot %KWTo M. 11.9, 44 (OBrisit Do. 
p. 131& s. n. Muxtjvi)). ' ~ 

Oi'x«^<q>'v i&vta. IL3, 596. 
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3k' Od.2y337. utu' fik Xx. 'AJlwtro^e ijyaro xotigitv Od, 4,10^1 
TQOMieKv. <L. M. T^igtm, Tg^t;^!)) T. /dSv. Od. 3, 257. 

Hvr»:. 3^ 376. 4, 48S. ^:x9*iay^ivnq Od 9, 369. aX^fuvoq. 

11, m (Do.omisJt 3, 276. 1I,13U). 

CoiBpaFa oam bis ferrniB de Latinis urbia« -Domiai- 

bm aUaUoos^ cum nade positi ande qnid aemat irigaifioant.' 

b) Terrarum insuiarDinque nomina. 

99^»i)>«v. nirt 9. atiTov. 11.9,5. rhv vijtc S. &ymi- 
aiv 78. 

Ku1»*|i;^>Ev IvSov lovra, 11.15, 438. 

Ks^fil^ev. ojuire Kq. Scoiro. II. 3, 333. 

Keapipev. rf|i> A. j[yiv. II. 9, 664, 

AvM('t)>Ev. axo^ti^Evov A. U, 6, 105. 

SiS^TI^GV. NiQfi^ au 2. ayev rge?g v^a; ^oc- II- 3, 671. 

'2i6ovit\ptv. ywauuav Sidov/uv, ruq auroq ^AJjfyai- 
dgoe >eo«6^c tiyaye 2i6ovii^ev. II. 6, 391. „ex Sidonia, fiet- 
bas Sidoniis*' (liSovia Od. 13, 385), non: Sidoiie (PapioB 
parum accurate: Aus Sidon, voa Sidon ber). 

23tvfiApEV. rov xoiSa 2. l^ayayoiq. 11.19, 332. 

c) Montts nomcn, 

"iSnPfv xariouaa. 11. 4, 470. Zttjt; & gCartiQ "iS^pev 
ha\ iSe. U. 8, 397. "iSiiSt^ oi)Mfi%ivS iSimu. D. 8, 438. ZsC 
juirefi "iStiPev fteSeatv, kvSktTs, n&ytare. 11. 3, 376. 330 (b. L 
on. Dc.) 7, 202. 24, 308. es Ida monte regnans. 

Longe aliaquidera opiaio apud aeteres ferneobtiDait. 
cf Schol. 11. 3, 376: t| SnA^, on (i. e. signam «xiticnDi ad- 
iectuni est, quod) avri rou "iSik fxtSiuro. — rti« 'ifiiw ^otn- 
A«iW> ^ ^4 'l^^lft *'fi rivEi;. ro yip ^m ^pov ^?oi xo^Aw- 
roM*) ^ <ivri rtK 2^ «8o>foeM5 Aa|upavsrai. — ^ *^Jt|« hto- 
«raWv. — ad 3, 330: o r^^lStt^ poo-iiLsi!!;' rifiarat y&^ iv 
f^ Satnumgii^ ri\g "iSrjq 2s6g. xou ptefM^ ovrou ^iv, uc.xai 
oArit; i> monir^t tpTtar rcf^yaQOv* tvpa Si ot r^umic ^ioftit 
n pvifliQ. (11. 8, 48) — ad 7, 303. j| JMcAij, Sn r^ >«p «o^ 
Amm, vuv Sart yotfi avri rov 'iAik. — Apollen. ada. p.598 
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1. 38: ou ya^ oUo Sarhi ^ "iS^qK tttBiiav. p. 608 1. 8S aqq.: 
Zff^' ore 70uq yeviMuii /sovov ^ aoQayayii laoSwofi^-.t 09 
ri 'ifiij^ev lued^iuv. p. 623 L 36 sqq.:. avrt y^ ynuM^c r^q 
"iStK «pofflv *'l6ii^e»' ^«/(ww. P. (ef. p. 3) «utem fiemper ha- 
b«t: (o) rtK^ldtiQ ^adsiav, qgaei nihil sit nisi uocis 'iSaHn; 
oircumlocutio (II. 16, 606. 34, 291). Sed bAno eandem ob 
cansam, qnod Idalus lappiter uocatur, qaodqne lemplaar 
iB nente habttat, eidetur edam ex.moDte rea hominum 
regere. Nam a sede regisregendi aotio in omnes circiiDi 
partes proficiscitur. Quid autem est, cur in hac una phrasi 
aliter intelligamus, atque ceteris locis debet expHcari 
"iSq^av? Au uero est locus ubi addito ^ev Bomjna pro- 
pria geniliuornm loco habeantar? Nam quod elibi licet 
/u£&M> cum genitiuo coniungi, qnid hnc ualet? Non dis- 
simititer deus apud Lucam 11, 13 o xorfiQ o i^ oificKvov 
ab lesu ap^ellatur, cum loco in oetria admodum pari 
apud Matthaenm 7, 11 o «ar^Q o i v ror<; oviionioiq legator, 
quae formula in boc enangelio saepius redit (5, 16. 6, 1. 
6, ». 7,-31. 10, 32. 33: cL Mrc. 11, 2& — k otarfig 6 h oi- 
Qtnxiii: Mth. 5, 45. 13, 60. 16, 17. 18, 10. 14. 19), atque etiam 
o xarJtQ o Wfiiivioc (cf. 'l8aioq). dioatur. Mtb. 6, 48, 6, 14. 
26. 32. 16, 13. 18, %. 23, 9. ~ (Celerum Lnoas neutrum 
epitbetoD, Marcua ftlternm nno loco (II, 36) usurpal). 

9. HoinliM appellatlatt. 

ayofii\p£V. dtpfiata rtenXii^coc ay. II. 3, 364. t^uo« itd 
6Sqx»v ov^ ay. aviafri Od. 13, 439. lempnre pomeridiano. 
De. p. 12. cf. ni^^ovaa iyafid, KqIv XU^rpiat oyoQav etO-: 

— Od.lO, 114: i^ dyofjiii; ixcUei. Sio ctiam i^ ^IS)|« prae> 
ter "iSttSrev in Iliade legitur. 8, 76 cf. Similia saepe in^ 



dynopev. i^ofUvifV. Od. 16, 438. Mariovfet dy^. 13, 368. 

avtiQtfPEV. y^Tfvt oaUiQaiti, tJfv «or' oatetqr^ev vhq 
^yayoi*. Od. 7, 9. (ad eloculionem cf. «otri^ocpov^aE, 0« oi 
mf^ija mX-uriv Stera. dfi^iKriovsqf al lOQnmterdovaiv) ex con- 
thienli. De Epiro uix acceperim. An unquam haec terra 
ab Homnro noninatvr? (cf. Pape. WOrterb. der foie^ 
EigCDn. ed. 3. p. 148^ s. n. '^«190«: Das dgeniliehe Epirw 
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faat, zuerst Thno. 3, li4). Cotitra Bk. L. H. 'Aiuiip]^ scri-' 
bnnt. cf. Nit^scli. a^. Od. Vol. II p. 135. 

Sairr,irBV ^vra. Od. 10, 316. 

SriftipEV. xa! ol rotg T aXXoit; irA^oti.. Btifiiipev ocAqif 
raSaica xai atpoica olvov AyudOLq. Od. 19, 197. cf. 7yx^S- 
avre dyst^ftEvot tcara Si\fiov nififi^ • Od. 13, 14. — L. KL 
ToiL Volkswegen.' 

evviiP^ev dvl<fraTO. Od. 20, 124. cf. l^sivi\<pif i^euviiqy 
btlLex^cav. 

ixnipsv htXiVfisvoi. Od.8, 615. i^^i^tevat (Alii ^^tcvaiV 
11, 531. 

xXtaliiPsv. ex tabernaciilo, ixMXiaiiK. (11.9,178). mX. 
a^wric. 11.1, 39l..axoi5eac. 9, 107. oota^a^ exfioXsv. 11,503. 
Si qaidem mX. pertinet ad dxoiaai, cf. II. 9, 572: ^vtv<, 
i^ EQ^empo-. — xdoKtvoG eana^rev axoxfiiStau;. H. T. LuC. 
11, 7.) mX. i6vTa. 12^ 336. (Desideraui apnd Dc.) iovaa.- 
19, 288. avetXevo •ju&iMeov ^w« 13, 296. oiaifuvai xX. 
33,664. 

' Xetfxatv&psv. sijetiiav Sqo<pov X. dfi^aavfei;. 11.24, 461. 
„de pratp." Dc: ex palude colligentes. 

oiKo^ev, domo, nsitatum etiam Pindaro et AltidS' 
^d. Ne. 9, 46: otxc&sv arei^stv. Plat. Pariuenid. 126 a: 
t&topev ixf KXa^ofiev^v.) II. II, 633: SiKxg, o oue. ^ oys' 
fiat6q. nwhif^b be brought from home.<* Dc. Translato 
sensu: de meo, de sno: xdvr i^tiXai (») Sifitvat xai er 
o£*. aXC hupstva,. II. 7, 364. 391. (Falso L. M. 346.) oS.. 
£XXo EujU^Aiu huSoyvat. 33, 65S. tiacov Si roi avroi; Suem,' 
rjjv dqii*T(ti. Gi Mu vu xev o^ o^o ^i^ov htatTriaeiai;, mpofi 
xi roi aiiTtxa Sovveu .^viot^r[V' — De Od. 19, 237 of.IIf 
nt. 6 init. 

oueav^^-ev. ^X?ts S 'A^vi) ov. II. 1, l^. ^9V oiq. 
1,208. (Om.Dc.) Aocedit anaex soUeiniiibus Ulisformulia 
Homericis, quae» ut perpetna epilheta ornastia, propriae 
snnt epicae poesis : oQueei S ovsavo^ev viji^. Od. 5, 284., 
9, 69. 13, 315. — otj^avo^EV 6* afj vns^dyri aaxeTos aiStigl' 
II, 16, 300. et ascribam bono animo etiam 8, 558, licet 
spnrius uersus sit putaudns, quoiuam criticam buiaace 
modi negotium alieniun est ab hac comnhentatione: „i-a 
der Luft, in the air" Dc. Melius Uschner. (Homer's 
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Ilias: flb«B8.Ber]. I88I): Endlos aber eraeliliesst stch von 
HimmelsgewOlbe der Aether. 

oi3q. wra^d^. JI. 11, 184. Od. 6/281. MoTttpSaa. II. 17 
646. Od. 20^ 31. virpoi; ^yaiys Ooi^o? 'AitoAADti ovq. toSiovSe 
U. 23, IS9. OU& c^eXi^^ ouQotvo^ni K^rSfpatve. Od. 9, 146, 
lcf. II nt. 5) „Scbien Tom Himmel herab." J. H. Voss. 

xovr<i^ei'. xvfux. n. oovu;iuvov. 11. 14, 395. Mira sO' 
cordia h.lis.a. ndvropev affert L. M.. 

«gti/tWTi^sv. "Ema^ Sk 3ijf. httt Xd^ai, oCx* fupisi. II 
15, 716. 

„At propria ui amissa vq. pro geDiliuo accipiendani 
est." Polait qaidem poeta n^|iti»)^ scribere, sicuti panilc 
sopra (704) legimus "EKrui; 6e itQvfivriq vsoq ^aro Kovro- 
viiQoio, nec lieet aliterin pedestrisermone dicere, uthabei 
utroque loco P. j^e XQifivtiq hcsXti^sro. Sed nescis can- 
dem rem uarie possc et accipi et uerbis esprimi? Legi 
nuperin scriptione quadam Wichernii „wegen des Wei- 
teren darf verwiesen werden" nec procul inde andaciuE 
„des Weitereu verweisen." (cf. „In diesen Blattern dec 
Weitern widerlegen." J: W. Hanne, Beltenntaisse 1861 
p. 35.) Res non diuersa, sed aliud alicer sentfmas. Caias 
rei ne obliuiscamur, uehemenler est cavendam. Talia 
enim negligentes qui poterimua in ipsa lingaaram, ut ita 
dicam, penetralia intrare et propriam gentiam indoleni 
recte discemere ac diiudicare? Dicimns nos nostro iure: 
,,am Baume hangen", in arborependere, suo iureGraeci 
dicuot nXQ^fiaapai ix fov devdQou" ex arbore pendere< 
Taleaatim diacrimen prftetermittere philologum dedecet, 
decet itlustrare et explicare. Tangens igitur rem tactam 
afficit aliquo modo, cum transeat ad eam uis langentis. 
Itaque non sine ratione mere logice et nos et Latini hia 
oerttis casum to^ansitiaum uel affectiaun) *), „accasatiauin" 
adiungimas. Graecis ualgo tangeotem ros qnasi in sna 
recipit, iDbaerescit quodam modo in ea (cf. fv i (ilfnct oi 
7" X£'$0- ' It^ bene ad modum et poetice casui inhaesiuo 
„genitiue" hSeo nerba coninnseirunt. Hoce loco sic res 
amnls infdrmatdry ut tangendi actlo initinm uideatnr a re 
tangenda capere V- Sioiiliter pro Bomerictf (II. 4; 463) 
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r^ 8% xttrivra na&xrv £Ux^ xQaUiiV. P: ToSrov A vt<r6vrat 
Bxrtnv noAuv «aTctXjjtpev o ^aiXtvi;. 

iJxefiaiApev. Tov ^ux. cpQ/cri (r&t>ptro piMuv iotS^v. 
Od.l,32S. ,,ex snperioribDs aedibns". Dc. cf. (s.n. xJU- 
(rit;»cvp. 13;. 11,11,603. Nos panllo aliter: „obentmS^ 
ler". J.B. Vo»s. 

vtp^^sv. ht rovv^wjq, ex altidadine KaraSii^'. rptev 
Hftaai;. 11.11,63: uifr. tjti^aX' «»004 „Bublat iniecit ex su- 
blimi." 12, 383: r^ S aier^ «OgiioKa Z^ic iiit>6?tev hi xo- 
gutpi]? 5gE05 itoonpee ireVeolJai- Od. 2, I47i fictvov fi^ fSeovrtiaf 
«or^ av6|2(0v « ^acJv m u»f).i!>£v. II. 20, 57: aurixa ^l^v- 
rnaev av aiyX-fisvrog 'OkvfiKmr vi|w^ev e» vetp^uiv. Od. 20, 104 1 
&I roT 'A^i)vait) tp^svl/i^dOTov aiytS oiv£a%ev ii|j. i^ 090ipiij«, 
nt ex sublimi penderet. Bene J.H. Voss: Hocb von der 
Decke daher. Od. 22, 398. — xari Sl ^vx^hv ^sev ?'8mQ 
v«|>. hi athifTiq: Od. 17, 210. htQe/ii<o iip6ptv. II. 15, IS: Ex 
Rubiimi pendebas. 

Non mere ad locum pertineut, sed ad caasaleni nim 
transeaat : 

Aio|rev f*ot 'OAv/iKto; ayytXoi; ^^ev. 11. 24, 194. ^i. 
S£ ftoi ayyekoi; ^A^ev. 561. 

^eo^cv, diuinitus: p.Soinc tar uXiatfPat. Od. 16, 447. 
„TomGolt ber". Voss. Versns a Faesio btc citatus (Od.9, 
411): vouaov yovnai; tari &toq /UyaXov uAtao^at seusu ad- 
modom similis est; ad elocutionem conferas malim avSi 
Ti fiiv pivarov rQOftieapai avuya e» ys /ivtiffri^grav. 

r^on raro praepoBitiones adiunguntor qnibuscum ge* 
iiitinus coiHttngi solet: ctno uel I4. Quae res nidetur non 
nihil allulifise, nt hnno ablatiuum in ^ev genitiui instar 
esse felso opinari inciperent itaque ') BnfGxo ad geniti- 
aum declarandum abuterentur (uide c. VJ. 6n.). Sed, tam- 
etsl, ntrnm solum ougavif^ev dicam an i^ nel av^ addam, 
>odem redit: tamen minns accnralo abnndare praeposi- 
ionem tnulti profitentur '). Prodentius iudioatur Umbr. 
3pdkm.IIp.72: prosirons ab re. DiePraep.Latumd.Ver- 
iftllniss genaner za bezeichnen, fOr dessen Aosdruck der 
jloste Casns in seiner Gmndbedenlong schon hinreidiend 
st. Exempfa apnd Homeram exstant haec: 



1. SomlB» pr*pri». 

ii ^lainfipev. II. 8, 304. 

dxl TQot<]>ev Uvra {Uvji). 11.24,492 (deqael.c£ 
C.U. iit.&>. Od.9, 38. 

>.. S*Miln» appeUatin». 

^4 a^rf>«i' xaXei^ oecfouira p^itXXav. 11.21,335. 

Neque enim CHm Faesio i^ ad aQaovaa referimus, seil 
cum proximo uocabulo oAo^ev coniungimus, ut saepins ii 
oijQOtvo^ev legtmus. P. : •xoqivao/.tai ex rr\q ^raXaTT^^q 6stvifl> 
Stiysfiovaa (sic legendum uidetur pro SicytiQovaa) xtxTai* 
yiSa. Ceternm, ut totam rem acrins discernamus, de prae- 
positionum ni non nulla erunt explananda. Quartimueram 
oi-tginem repulantibus et ipsam sermonis consuetudinem 
considerantibus hoc fere nerisimillimum uidetur esse. Prfmo 
nudi casus uerbo adinngebantar, uelut hodic legimus xal 
/.iBv iOJog ovQavov txei, gloria mea coelum assequitur, per- 
ueniens ita quasi afficit coelnm, ut eo potiatur, Spirans 
qaodam modo et agens animis ocalisque obuersalur, tI 
vi at 9ijfoa« «eero xev^ai;, quid te, mentem fuamadiit, in- 
uasit dofor? Romam ') eo: Boma eiindo potior, ich er- 
gehe Rom. cf. Simrock. Die Wahl des Bischofs Hildebold: 
Als er niin Koln erritten, plane respondens Lat. urbem 
expugoo") i. e. pugnando nrbe potlor. Idem Igltni' acca- 
satiuus proprie ualet in „Romam contendit", atque in' 
„Romam petiuit" (cf. Hiecke 1. 1. p. 6). xal tSt' So Awk? 
<r«e poiiv ciycc^riv Hsvikaov. 11.17,237=651. Menelaum lo- 
quendo affecit, allocutus est"),-' qno eodem modo in Scr. 
lingua radix brO, loqui Iransitiunm accusatiuum persoua- 
lem habel •). — 'A^ytrot gk vtuv ^ilv EXf^Qjiaav r^v wnwriwv. 
II. IS, 655: Argiai fn primarum nauium arabiiu eesserant: 
ibi cedere incipiunt, escedere eos naoibus primis quisquis 
sapit coniectura asseqaitar "). Ita nec necesse est tale 

•) or- enim «st idem qnod Gotb. 0«- =m cf. oi-gibBn. ajroSt- 
Urat. VILHUb.ft,«.ie. ar^riinin (p(0 iH-rinMn). UIT. Mrc. 4, S cf, 6, 
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qaid appont nec esthic addituiu. Possumiw tamen aduerbium 

t£ju uel i^ addere: H^m (^) 'Aijyeibt vemv Ex<^Tiaav „extra 
Argini cesBerunt in nauium ambitu", at ad aerbnm uer- 
tamus. Qao facto faciie adnerbinm cum uerbo, cni maxime 
primilns annectitur, propius coniungitur et coalescit: va^ 
i^exfofiTiaav. Ad sabstantiuam antem qoando se applica- 
nit, praepusitio oritur: ix vtcov ^^Qijtrav. — Rationehaad 
dissimili etiam ovfjavi/Srev xara^ouvatv, gaamgaam hoo inde 
ab ioitio non multum distat ab i^ ouQavau xarapoivsiv, 
ami uel i^ asanmit, quae aduerbia etiam apud ablatinos ena- 
dant praepositiones. Sed haec bactenus. — lam uero 
ex iis quae explanauimns etiam bocsequitur, quam mirum 
sit tmeses statuere in oko Tq^v xetpaXai; ttcti rfOj^ 
M^cu similibusque stmctaris. Primo enim simplicia uerba 
et seorsnm aduerbia definitiua collocantur *'), postea ad 
composita uerba sermo progreditur. Apud nos quidem, 
etsi iam innenitur „£r anerkennt seine Schuld" qnis tan- 
dem tmesin esse dicet: „Er erkennt seine Schuld an"? 

Quod ntinam ne ab bistoria linguamm oculos gram- 
matici multi auerterent neue suauem illam et ainidam et 
quasi caleatem earum poesin ad frigidae artis aormam 
dirigerent ruentemue sua ni, utitadicam, amnem molibns 
obiectis coercerent ! "). 

ixV oijsavo^ev tCQotaiJav II. S, 365. (Om.Dc.) or dn 
oug. o-juagayiioT] 21, 1£^. (?■(. Bk.) (cf.20, 113t Ipijivrtiaa^ 
dii ougavou dart^oBvtoii) ixi ^omxv d% ovq- ngori;a3n]ra( 
(n(07«aiH><>iiv). Od.11,18. (Om.Dc.) 12, 381. 

^4 ot^Qav^^Gv it/^e(idaavre(; II. S, 19. oOx ov iQ^uaatr 
i4 <x^- wSitjvSE. ibid. 21, ^ure l^iv ravtJo'»^ Zevq ^4 °^* '^* 
S48. ~ „ubi uel praepositio nel paragoge abundaf. Dc. 

Ad illnstraDdum nBriarum formalarnm proprium sen- 
sam omnes iam cum aersionibus componemns. . 

oi^avo^ev. Himmel-her. coelitus. cf. and eilet froh 
wald-BOB. Ubland. 

ai ovijavo^ev. fort, ab *>) Himmel-her. a coelo. 

14 a^^mipiv, binans Himmel-her. ex ooelo. 

« .OsotoC. ab ■•) j j^^^.^^^ ^^ mm-^^is. 

14 ov^vou. bmans ) 

ab, coeli ambitu, — es, coeli ambitn^). 
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psv de tempore. 
^m^sv. Att.lu>ev, deanrora, nt habentLatim „deter- 
tia aigilia**, tertia oigilia nondam exacta, noch in' dA 
dritten Nacbt wache **). cf. dxd S' avrmj, de prandio, glt&ch 
oach dem Mahle. Jl. 8, 64, (cf. FaesL) — Est de ioseqaenti 
die, at liceat interpretari: postero mane^). oC ^au^. II. 
8, 470=:S29. h. L Faesi. : Ara Morgen, morgeD frfib atid 
denTaghindarch. — i^pa> fm. 11.7,372. ^. 381. 11,555. 
(e coDtrario positum 651 Kdvwxpi iysiflaovrei). 17, 664; 
V vEVfitxt 18, 136, ubi adicitnr a^' ^cA/ip dva$vvfi, sicot 
olibi ^oJ.' ^gt , deaurora muUo maneuelbenemaae. 0d,19, 
320. „MorgenfrGb." J.H.Voss. i «* ^rQwe. 11.23,49. 4 
p^ovrai fcegl aarv fidxrjv. 11,24,401. ^iu^ev S dyofi^itS» 
sta^t^dfieaptx. Od. 1, 372. „morgen" J. H. Voss. % v&c« 
Dbcojucv (impf.) bIq &ia Siav. 3,153. „frQh." Voss. ii.eTfi. 
3,366. „frQh am Morgen," Voss. fitJSn» 6k mA ^piv m^ 
iffovraii, 214. „morgen fruhe." Voss. ^. il -yiiiovraq »a- 
iJmxvfei;, 7, ISft. ^. Sdva^vrts kvi\aofxtv EVQti ^Svn^. 19, 
293. ^, Ri ff^ Qaxca SvaitoJj£^q, 14, 513, ^. aAov^SO^t. 16^ 
308. Tf. /<^i. 17, 600. I]. Se 9UV odoncdgiov ■xaQopeifitpt. 16, 
006. ^. alya? &yeiv. 21, 265. ^. fi ^e^ Staaei x^roq ^ »i 
Spi}j^aiv. 21, 28(t ^ Siiroj JJyofitv (impf.) Afux 6<rr/, 'AxA* 
Ae0. 24, 73. e^ «oivrsc tre iiSoiev av' "laaov "Afiyot; 'A^^aio^ 
xAiov^ xe ^VT|oT^QC4 ^ itfieri^iai Sofituatv ^o^ev daiviSat' 
(uiar* Thiersch. $ 162, 2), imi m^eaat ywaaiuv tSS6i «v 
fiiyipi^ ra iSl tp^ihaq evSov ^a^. Diserit forsitan qnia' 
piam posse h. 1. (Od. 18, 248) ^^ev sic aooipi „inde ab 
aarora totam diem" neqne cogitari de inseqaeoti die. Tnm 
nero qoanl langnida euadet Oratio? Accedit, qnod nm- 
plicissimum eSt locoqae aptissimum dici: Si omnes te ni* 
deant Achiai, plorea domi oestrae statim ab poateri diei 
anrora epnlentar, qaoDiam ita praecellis pnlcritadme. 

Hio nam semper plaae aigeat ^ev, dubiam est qaam 
maxime. Videtur enim in hoc ipso nocabnlo ^u^ev «on- 
spici, qnam pauUatim imminni notionis ais coepta sit. 
^cv de aactore. 

Ai^^ev pXatppivra ^fiw» II. 15, 4&9. ab Joae, cf. diai- 
nitns; snpra p. 14. Siniliter apud Hebraeos tQ, apud 
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ladosablatiaQsiisurpatnr. WiDer.lex,p.S66nr.3e. ScbweU 
zer. apnd Boefernm 1. 1. p. 453 sq. ~ et. ht, Atha oux ^«r' 
dht^. IL 8, 140. 

ptv ad alias res translatnm relento nigore. 

otxopev de meo, sno. uide p. 12. 

iCarH&pBv hcysveiig ovo/uiE^tDV SvSfia &tturrov. II. lOj 
68. Sohol<: atq orov XeyT\ jfSioytvli; AofQria^." vitv ■nati' 
l}a yuQ ^Xotj ra 5i Sioyevkq tov a.fj^riyov tov y£vovtt etC. 
Similiter Eufit p. 704. 1. 25 sqq. Nimis artificiosa haec ni- 
deotar, nam etiam si dico NiovoQ NtiXijui^, tnm M»rii6psv 
ht ytvtr\<; appelletnr. cf. P,: hc ifotffif^w yAiov^ ovo/mE^cov- 
Eost. 1. 1. 1. 35 sq, : loTcbv 6i xal au S6varat wl ^Uus ro 
itaTQ6i!tev xa\ rh ht yev^t; hi KaQa}J,r^Mv Si^vv ri[v aurT|V 
lvvoiav> 

iceSApev. fi6^f<iyv xijardtav, ot roix. tpiXoi ehiv. Od. 13, 
395. Panitns, fnnditns, ^ g/^T]s. Sic malim accipere qaam 
pHBfpeiptv (oxo rou ro^; yewoifUvovi; iv rm niStfi narEiv.) Scbol. 
of.vst6pa> hiMQaSit^- c. V.p. 19. ,,ganz n. v. Grandaus." Ha- 
geubach, Vorles. iiber die Reforination. p. 1S6. 

Adiecta praepositione tcar^ xn^pev, de quo egimus 
c. Ul p. 7. Primitns de loco intelligitur. Od. 11,588. (om. 
L. M.): SSvSnea S' u*|;iil^r>|to xarot x(^pn> x& xa^niv. „IU- 
gende BAnm* aach neigten ihm frachtbare Aes^ um die 
Scheilel." Voss. Hiuc translatnm est pro xarci xf<iro«. 
II. 16, 548 : Tf^oc S% xar^ ttQ^pev A<ij3e lUvpot. Bene Faesi. : 
Ueber d. Haupt herab, also aach vom Kopfe an, ganzD. 
gar. „flber and uber." Rost ap. Dc. p. 599. cf.l]. 16, 640: 
pi>Jetr</i Ka! aSfUsri kui itovqiaiv ht 3t»pai,^t; ei^vTo Sia/ixtf^i 
it itiSat ^xQOvq. 18, 353: iav^ ^irl auiXtnfjav iq icodai; ht 
Kwpoa^e. 23, 169: htdiAn^t vhtw ig «dBa? ht xeipai^ 

Se forma ?rl)fpffr nide nt. 5. c. 11. 



De adiectiuis in Pev cadentiboB. 
Venimns ad ea adiectiua qaae, cam aubstanliaomm 
gradom obtineant, ptv safBxam habent. 
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vtti^Bv- timeanwlxi4 *kyaftift»av v, ht xnaJSiits. 11*10; 
Ull ht rwo htiofArta XoyiafnSv, evSw yitg tv rotf .hukayt- 
afm<: r^ Suvot oqwv mo^' iavrhv ativu. Sdiol. ex inlimo 
pectore» „Toi).Herzeiuigrunde." (cC veni^i U.3I, 317: ra 
xou fuiXa vu&pt Xlfim^q Mia^ itii IXvoi lUMtJMfifiiva, lo 
ima pelnde. 

ictivTaftsv, undiqne (=ande, cunde-qne). araAJle Sl 
Ni^r« i^ ttvrov advra^Ev hc xeijpfiw. II. 13, 38. DndiqDe ex 
latebris. aii^ev ZXijv %. ex ttXiatCiv. 23, 113. ixi\X\Jpe fw^ 
X. i^ay^m). Od. 17, 171. t^iL S IS^n «cvr. bt fieiJan}. II. 33, 
689. 16, 110. {■xavTopev affxflfievot; fjttilu») Od. 14, 438 dete> 
riorlectio est pro «£i>r<in> d. ^ cf. Schol.: 'AQitmtijxoc «£w- 
two, «1 6c G/KaiarsQai riavro^nr.) gcEgt ^i; NOKdi «fvro- 
^ GcrrTi. Od. 14, 370. 17, 439. ^» Kwt'ro>£v (i/ij3oJUf^. 
11.31,364. - 11.15,633: Xafniiftrvoq «uq! xciiTo>«t>. 

rt|A<!>Ev, qood ideo hic inseruimus, quooiam sioe 
dobio aidetur faisse adiectinam rtiA^f^, ex quo etiam rnXov, 
vi^Jtae, rri^i, rtjAor^u, rtiAorarfti fluxisse existimo. h^ lIiSAau 
D^t^, rrj^^ev i^ a3i/i]s yali^q. II. I, 370. hipd^ uuiva r. 
si ott. y. Od. 7, 23. Hyt r. ^ 'Vv&?vo«. 11- 3, 849. A*>n^ 
'A^^wwuv 'Ojjb? woi 'EtuVrjjmpoQ ^UXov r. i^ 'AJ.upt)C. 2, 8S7. 
^(tX*" AvK«uw r. I» AvxMic- 3,877. /iojla r. ^mu. 5,478. r. 
jjX^m. 5, 651. (S^' £r« xottv^f i^ i^ actTeos ai>^ &tt)r(u, 
r. ^ v^trou. 18,308. n|;i(i^n> cA^Aov^q. Ud.9, 273. 13,237. 
tiXr^^fis. 19, 28. ei' xot /u^ila r. Mn' (^/v). 6, 312. 7, 194. 
r. ix ZoiliJ/uav iJfj/tuv (Aev. 5, 283. ^su» ^goq ^ i^^Wv mu 
rt]X^;^ ai>5ga aadaai. 3, 231. o^ttve j^ rtfffiar 'Ax'^'^9 
r. Jv XeiV «Edt^. 11.23, 359. „tt(!|J^cv." P. „Vbi est pro 
n]Aoi>, procitl in campo." Dc. BenePapius: In einzeloeo 
Verbindungen steht es (rtiA^f^) dem rriKov nahe, wie II. 
23,3S9, was aber so aufgefasst ist: er bezeichnete das 
Ziel T. feme aof d. Gefilde. 

Adieeta praepositione ^4 o^d^ev xnpixorof. Od. 
6, 477. o^u^^. ix rov a&rov. Moeris ed. Bekker p. 204: 
,iUU d. Glflii^eD, d.Lebenmassig gewachsen.*' Nitzsch. 
Hoe simplicissimam nidetnr. Cnr aatem ad MtpvSrai: i^ 
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pertiDere ddbeat, noii litdeo Cctr. Faenam et Cnuiiun) cf. 
ea qoae ad i^ iX6pev explaoammm p. 15 sq. — EustaA. 
p. 2401. Sl.sq.: hi Si r^ i^ ofU^ev i] xXcova^ei ^ nQopsait 
Tffflfr' ofJtoiSriiTa rov oai oiQoaiopEv xal rSv roto6raiv, i\ xol 
'Xdoqvifterat r^ «Etpuuroc, iva ■^ bfxil?nv hticefpvoaraq. 

^ev ad alias res translatnm. 

Aupt] r6&e y saatrat aivopev cuW^. 11.7, 9T. hiSsf 
vwv Seivd. P- Ita qaoniam origo rei terribilia cniki fpaias 
terribili ratione coniuiigitur (cf. Hdt. 4, 3 : ol Sk £v6/di4ov 
oftoioi re Mot I4 oftoitMt iifuv tJvai), SDperlatina quBedam 
aisex baO'8tmctura oritor. (cf. Faesinm ad h. I.) ,,Dede- 
cos haeo erunt niminm qnantam." Do. Simile qnid habeot 
bae Btruclnrae: a^^T aQ^riTii»v reJJaavra. O. R. 466. lii^r' 
iff^rav MtxtL Phil. 66. yiiQai aipiXoVf iva x^inavra xotx^ 
xoxftiv ^woacA O. C. 1238. ovofu» yeyqafiftivov ^oufiXeii^ pa- 
atXitav tuu Kuf^oi KVgKin'. N. T. apoc. 19, 16. jSmroivto^- 
aovrat i]^Ega4 xai wxroc eui rou^ altavaii ruv aitovtov. 20, 10. 
^iXe6aovoiv ek r.air.ai. 22,5. cf. Hebr. □^VtPn T0 
„canticamcaDticorum." D^ttJlp Uf^Pt adytum (fianctnm 
saDctorum) D^.DV^ IDV^, altissimi coeli (coeli coelorum); 
de quo conferri potest Delitzsch. Comm. zar Geaesia. ed. 3. 
p.93. znmPsaher. 11. p.^, cf. apudnos: ..DaaSchreck- 
Uchste der SchreckeD". SobUler. „Der Meosch d. R&tb- 
sel ailer R&thael''. Lathardt: T.d.letztenDingen. 1861. p.2. 

oiipev. Tjv rivti mav ^vaav jiQOKaXeaaerai olopev 
oloQ. IL 7, 39. Plane solus. Falso Schol. : x^q ro a%nfux ^o- 
voPevfi&vo^ ivri rovfiivaq nQo^ fi6vov. ~ vZv fxkv St\ atitpa 
siaeai oi6pev oto^, oiot xal ^(xvaauTiv dQiarjieq fier&xarv. 
11. 7, 726. ezperieris ipsissimos. Eodem fere redit claris- 
simioarminisecclesiastici illud: Ich, icbselbst, keioFrem- 
der nicbt; quod scriptum est ad similitndioem looi V. T, 

job.i9,27t •v-tii'?) ^i laijfi ^ni_n^r4 i^t^ "\«w 

;qnem ego nidebo nihi et oouli mei oonspieabnntar neqne 



EnumeraDtQr pronomiDa quae addito »ev apnd 
Homemii) occnmiDt. 

Seqniliir, nt de proDOminibaB dioamm. Ex qaibas 
ea qnae adnerblaliter asnrpantar qnoniam inseqaeoti ca- 
piti resemare noluimas, de tribQs tantum formie hie erit 
ageDdam, de iis qaae a pronomioibus personalibas deri* 
asolnr: i/i^ev, aipev, ^ev>). 

^tv proprio sensu de loco positam. 

3tei}( xciiTbMJ (piXaro itouSii>v ot i^ev E£,tyh>wTo. 11.20,306. 
b) cnm oicinitatis nocabalis. 

T^ S iri^ e^ev aaaov k^vaacao. Od. 1% 481, c£ Frcg. 
s*approcher de q. Lat. prope ab. Umbr. nesimei (= pro- 
xime) c. AbL (Umbr. Sprdkm. I 1ES8. 11 73). Sic eliam 
ivjtoq similesqoe ooces cum ^ev cooinngaDtur, elsi apnd 
Homerum datiuum qnoqne <cf. obniam fio alicni), nonnnD- 
qaam geoitiaam habent. i.vT^<o ya^ fya roi)>!^ div^foc. 
U. 16, 423. Se^ ol dvrion ^e. 15, 4S4. _ cf. apnd dos 
„^geniiber von." Sq rtq a£pev avriov uxji H. 1, S30. 
huapoXtag dvaipalvuv ivra ai^rev. Od.14,160. U.S1,331: 
Sfiaeo, KuAAowiAfov, e^v tiataq' &ora aipev ya^ | 31cct9ov 
Stvrjtvra ^dxu T\urxo^Ev uvai. Prorsos mirifice P.: SieyiQ- 
jnifi, (t> Eipatore, r^vov l/iioVf i^ hiavriai;' xai OMJ yiq 
rhv Qevnart^Sti Zdv^tov bi »^ ^xt] a^'ov dvrayoavtariiv tfyoi- 
fitlSta. Nos cnro achoiiasta (hd ra rixo<t o Xoyot; ari^ti) 
Svrct ad seqnentia referimns. Nam, ae caesaram bncoli- 
cam, qnam accurBte omnino respiciendam apndHomernm 
et Hesiodam conteodimas, ab illo neglectam esse dica- 
mas: qnibns tandem artificiis pntabis sensnm illnm elioi 
es ai^tv iifaxcpev ^voal ij/ieu; S si/tb> rotot o\ &v atpsv 
dvrtdtraifuv. U.7, 901. c£ Od. S3, 114: juqr^' ixaov «n- 
Hdieiv ifiipev- aip^sv at xiveq aSSe tta^eiptiavrat tM. 
19,373. (^70: tuivi^ bpv^wvro) cf.«QiS;tivi]>w JUijSw.p.ldtq. 
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fiJAtt ytiQ ipev «uquoxo Zs^ K^il» ^VV ittenAfxs. II. 9, 419. 
686. (Alibi vse^ix^iv c. dat, : U. 4, 349 : ^/i/itv ifxiftaxTi %'^ 
KQMiiav, 5, 433: o ol auro^ vWijexe x^l^ 'AxiSUbiv.) 

c) cum iierbis andiendi. 

cf. Lat audire ex aliqao „aas Jemds. Htinde.*' 
itk4»Mv 4<iveq Jxo. 11.3, 26.63. 24, 133. ifidptv 4,wUt 
&oe. Od. 6, 289. 8, 241. ixomoucrn o iftvo^ ifiiitsii. 
Od. 19, 99. 

Adiecta praepositioDe. 

oato epev £aaro. 11.6, 62. (x«& epev rpte- 12, 2IKS. 
m^ ^^ev tnjioo' aeiga^ ^^xei; avoi ^u^trv. 10, 465. dxi 
e^sv aundS avit^xfv. 11.20, 278. ^ ifiiptv yifyaZta. 
U. 9, 456. ^4 i^^-^ev y'^awt 11.31, 217 (ez flnuio). 
■x^ tpev 3<Xoviovra (pJiXayyav. IJ. 5, 96. nsj^o^nf ^S^ev 
.peiVoi^a. IL 5, 66. 80. 30. 402. 

Cansae notioDem inoolnens. 

Touro ycig ^4 ifieptv yt /m^ ci^avdrourt fxiyuTTov 
r&(((>)Q. 11, 1, 625. xT|ea ju^ivav i^ iftipev rti^/u/pai. 
6,663. 
^ev translatnm ad alias res, Digeos tamen. 
a) oansam significans, ^Mud fu>t alvov axfl^ aipev 
Watrat. P.: Ae<vj[ T^^ixri evexa amj ywl{aeTat. tua caasa, 
at aiibi c^ev civnca. cf. ou^aivipev et i^ aifiavipev. — 
11.4, 169. 

b) pro nnlgari genitiao. comparatioo. 

cf Scfa. p, 26. — o£ ^f^/v iOTi x^eiW U. 1,114. 
Non deterior est ei. Si ab ea proficiscimur, noa dete- 
rior est. Similiter Hebraei pro „fortior est me" habent 
fortis est ab me. (ID)*)* xe^^ow aur^« proprie in ambitu 
eiiu deterior. — ipefiTeQ^t; ei/u cripev. 1, 186. ouA' ei mcv 
mW o-^^ev fXpoi. Od. 14^ 66. iy^ A oePev mXb ^l- 
gow. U. 30, 434, 3«eE/tfa-(>>v eZ; Iju^^BV »at ^p^«Qoc 19,317, 
OU& fikv auroi •xktlava ufaatv aipev aifw fxtfrlaaapat. 
il^ 312. qao de loco ofl p.34. 
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e) apud reoordandi et obliQiscendi aerba 
obiecti loco positum. 
Caius enim rei memiDi uel obliniscor, inde ab ea sci- 
Hcet actio mea proficiscitnr atqne initinm capit; nostrati- 
bns in ipsa re nersari ferme recordandi actio Tidetur. 
„An etw. denken, gich erinnem/* — ov& <r£pev, Mev£Um^ 
^scM jUciscCE^ P-eXo^ovro. 0. 4, 137. ifii^ev fisfimyiivoi;. 
Od. 4, 693. 8, 341. 

d) adicitnr praepositlo. 

mXJau; A' Ivixaavtv a^Xov^..-y ovq S^ev ttvai fma- 
'Xflv, U. 3, 138. ovS\ y&fi onV^ vKVot • • • hpt^fxve, fiii rt Ra-> 
potev 'kuyetoi, rol 6j) g^ei; Mataea— t^V^ov. 10, 37. «q&q 
oU^iUn^ hiifCovreq, ^ fihi Z<J h> fuydnonTtv avioxero Stot 
yxnwuxfov, AvS^av /iwnafriQav koo^t/ auSi]fU>v ofxiiav, oi 
ffrsvtWx «oUA.„&^ov. Od.23,304. aiptv dveM» 
^fiitv oKx^iviJpauag. IL 16, 539. ai^tv S tvtti h^tiS 
huivtt». Od. 16, 31. dixnn ai^ttv. Od. 3, 313. 6, 177. 
in^ aiptv aiax^ axofm. ,,snper 10" = de te, «q! <rou. 
11.6, 534. — S.VSV ipev oiiSi atv air^. 11. 17, 407, quod 
exemplnm rectins forsitan seqoentibnB addatar, 

pev amisso fere uigore ano in genitiui partes 
tnnadiL 
Quam rem mirari non debemna. Contra mirnm es- 
«et, si ab omni parte perfisotam nel nnins gentia lingnam 
nideremns. Non qnin certae leges ineasent, ad qnas ad- 
mirabilt arte plnrima in sermone digesta atqne composita 
esseiit, aed qnia lingnamm, nt ita dicam, praeclara aedi- 
licia, nraeserlim formas si inspleias, passim labefactata 
e8sQconBtat>}. Qnae res atmm ex ipsa sermonis hnmani 
natora seqnatnr, an nero siata generis nostri ex bona 
origine in deteriorem conditionem connerso acciderit*X 
oon hnius est loci inqnirere. Aberratione igitar factnm 
est, nt interdnm pro genitinis hae formae In ptv caden- 
tes nsnrparentnr. Ao primnm qnidem ex eadem praepo- 
sitione pendcntes hi ablatiui et genitiai apparent, tnm eo 
res progreditur, ut nel attribotine nel praedicatise geni- 
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ni his formis adiDBgaBtar. Neo negligendaiQ est, qnod 
pod Franoogailos amiwi ganitioi nice ablatiai circaiD- 
icutio fungitnr (de la m^re = de illa malre pro illids 
iatri6)} item qaod io lingna Seodica ad Bubstantivomm 
blatiuos genitiai adiectiaornm adduntar (B. I» 348). Qaid 
uod oe datiuus quidem et accusatiuus, inter quoB casos 
antnm ioterest discriminis, satis nbique secernnntur ■). 

a) Aiii« TE ai^tev re &t|ri. 6d. 20, 43. «/uo i ov- 
i]$ JJipisXoitEtriq xal ai^ev e!v£m'. 19, 377. &veu jju^^ev 
Eo] 'i.pxpiatnq dy£Xelr\t;. IL 15, 313. 

b) ae^sv ^ iya ov» ojUyt^w ndS S^fiat tt/qmiavrwt- 
i. 1, 180. aittsv S hyw oO» aXcyi^ai x<^M^^- ^» ^^- 
i^anllo post .(482) ou oev tyaye axv^Oftivni; oAiyat. a«ci)n 
yi^fev roMiVou ^ovrot. Od.l6, 94. aipev KTofiivoto xfi' 
U9:b<«. !!■ IS, 337. 23, 23. aipev ^aovfoti dttenHM. 24, 490. 
de te niuo, te nioere andieos. oi kpev irfiivovroi axo6" 
aavrat. 15, 199. tuutov r aya^t&v re rirvitrat ov}(pfUvoto ai- 
i»Ev. Od.4,393. aipev h^tkS ^vroQ ^(rEr(u.Od.20,233. 
m xtv Tjikefidxfji .. . x^ifiat; inouxei ^tiavri^; y iftiptv. 
16, 439. yofioi; dvnpoXjiau oiXofiiviiii ifiipev. 18, 273. 
\yav ifiipev vefitStaaoftai oOr^c, iixiv </ ^paaiipta, xteivai 
i ohtTtartf oXiir^. 23, 78. (gen. pre^). Adde M 23, 313. 
p.32 fin.) 



De aduerbiiB in >«> exenntibus quae i^iud 
HomeruDi leguntor. 

De nomiaibos snbstantiuis et adieotiais atqne de 
ronominibuB quoaiam satis mnlta exposuisse nobis nide- 
Hir, quarto, ot erat propositnm, loco de adnerbiis dicen- 
nm erit Qnorum duo sunt genera: alterun eoruni qoae 
' pronoroinibus oriunda partionlamm nicem BUBtineant, 
^em ad modam casos qnoque qui nulgo nominantnr oos 
iro adaerbiorum iostar usurpantnr ') ; alterum eonun 
■ae a particnlls deriuentnr, qnae, sicnti ipsa fonna soat 
tteriora, nt v saepins ablpiant*) atqae etiam > elidant, 
k «d idn propriam nunneiidaDi sont proniora. Nam hoc 



certe ooacedandam wit hod enin Bemper aigorem his for- 
mU retiueri qai primilas inest, qaamqnam, ntmm prorsus 
ehanuerit an sit ille imminutos, acenrate discerDBndnm 
est, neqne licet etiwas haic terminalioni obtmdere signi* 
ficationes nbi aliter nel paraphrastes uertit ael nos rem 
declarare solemns. Nam neqne ille anxia fide ad nerbnm» 
nedam ad syllabam singnla qu&eqne reddidi^ neqne apad 
dinersas gentes niulta saepe cnm in ceteris, tnm in lingois 
pessant non' discrepare. Recte omnino WiDerns (N. T. 
Gramm. p. 324 nt. 2 cf. p. 223 n. 4.) : Zuweilen ist dasselbe 
Verh&ltniss in Terschiedenen Sprachen gerade durch die 
entgegengesetzte PraepoBilion ansgedruckt, wetl die An- 
schanuDg eioe verschiedene war. So sagen wir zur 
Rechten, d. Lateiner, Grieche a. Hebraer a dextra eto. 
Selbst eine n. dieselbe Sprache kann znmal geistige Be- 
nehungen durch entgegengesetzte Praepositionen be- 
zeichnen. Wir sagen auf die Bedingang und anter der 
Bedingung. In SuddeDtschland ') spricht man Verwandter 
oder Frennd zn Jemd., io Sachsen Verw. oder Fr. von 
Jemd. etc. Wie l&cherlich, wenn man nun in solchen 
Ffillen behaapten wollte : von ist zuweilen s. v. 8. zo, anf 
so viel als unter'*). Proinde noo ad nemaculi sermonis 
similitudinem quae apud Graecos inaenimns referemus, 
sed quae illorum animis obnersabantur haec ad ea qaae 
noBtrates fere ofiendunt recte diiudicanda afferemus; ne- 
qae alienam erit qnae similia nouimns andique congesta 
comparare; quibns cognitis nix miraberis ^^villic qaoque 
legi nbi noa pi aut o-e exspcctamus; qualia si quis plane 
ignoret, nescio an non dubitet ^KocQoAKtiv rou psv" in ^ 
yi^ iX^niv statuere aut pev pro tra positam iadicare, 
cam forte legerit exo^ev Si n <paivETai aiy^. II. 2, 456. 
Erit tibi etiam hoo ,>ex longinquo", gi alterum Jooum 
respexeris: uc xsv rii^tpotviig ix Mvrotpiv avA^flKriv etri, 
Od. 24, 83, abl bene annotat Faei^us: femhin scheinend, 
also aach vod ferne sichtbar'). Et Bebraei TO praepo- 
sttione simili ratione atque ptv Graeci ntuntur. Sie 
Genes.2,a 0*1^0. nJi>i5 &*!>« tr^\ TO^l et plan- 
taoit dens doroinns hortum io Eden ab oriente, „in dar 
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Oatgflgcnd" Gesen. Hebr. Leseb. ed. 8. cur.' HeiHgstedt 
18S1. Dt.; qnod bene interpretatur DelitKscliim (Comin. 
Genes. ed. 9. 1853. p.I36): Ea lag von Osten her» d.b. 
i. d. Richtang nach Osten, indem d. Hebr&er sich d. Him- 
melfig^end als d. festen Pnnkt deukt, Ton welchem d. 
Ange ansgebt, nm d. Lage eines Ortes za bestinnmen ")■ 
Qnocnm ceusentit Winems, cum dicit (N. T. Gr. p.SSS); 
^ steht selbst t. A. blossen lUchtung Ton— her Mtfa. 
20, Sl. tva xoi^laataiv ...at St^iav crou^ wie wir sagen zor 
Recblen, aber d. Lateiner anch a dextra o. Bebr. ]D.- 
Es ist nfimlich bei solvhen Bestimnungen 
gleichgfiltig, ob man von dem za determioiren- 
den Objecte zn sich ausgeht oder tod sicb zo 
dem determ. Obj. hin. Ersteres haben d. Griecfaen, 
Letzteres d. Dentscben gewfihlt." ci. Gesen. Hebr. Gr. 
p.970. 280. - ^yl»!. 710 '^i^^^ Cantic. 4, 1. Lth.: 
die Ton dero Berge Gilead faerab sich lagern. Jahn. 
(d. hohe Lied iu Liedern): sie lagern am Berg. cf. Sopb. 
Antig.441: sea^^e^' ukqcov ex ^eiywv, qnem locum in edi- 
tione sna sic illustrat Schneidewinus: Wir setzten uns 
aof den Hfigel so nieder, dass eioer, der Ton unten fain- 
aufsab, glauben konnte, wir hingen von ihm herab. It.5,262: 
i^ avTX^^ i[Vta Tslvotq. 7, 435: rufi^av i^aytxyivTei; hi 
%$Slov. 11,38: Tv^ (^urxiSa;') $* i^ dfiyi^^ rtXafiu>v ?iy. — 
nnrjO. infra, \y^0, foris etc — De Lat. sermone cf. 
Znmpt. Lat. Gr. ed. 10. p. 271. Deniqne apnd Francogal- 
los, nt particulas dessous, dessns, dedans, dehors (=de 
snbtos, de anper, de de intns, de foris cf. Angl. out of 
doors. Scbmilz. Frz. Gramm. p. 158. 154. 166.) omittamns, 
simplex de similiter usurpatur cf. Leibniz Essais de theo- 
dic^e. Part. 1 c. 17 p. 140 ed. Erdmann. Berl. 1840- S- 
Gr^goire de Njsse incline anssi de ce cdt^I&, illac in- 
clinat. Plura innenies apnd Schmitzium 1. 1. p. 125 aq., 
nbi hnnc in modum res explicatnr: de bezeicbnet in Ver- 
bindg. mit d. Hauptwort c6t^ oder part den Ort, wo et- 
was ist. Es wird hierbei d. Raum eigentlich als durcfa 
eine Libie getheilt angeschaaet, Toh welcber d. Ort als 
Abstand TorgestelU wird; Da sber im Frz. die Verfa&lt- 
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aiase dM Ottes, Wd etw. itt, n. d. RlohtaBg nacb «inem 
Drte nicht TeHcbieden bezeiohnet werden'}, so IIlMtsich 
dnrcfa jene Verbiadg. a«di d. Bjchtnng, wofain sich etw. 
bewegt, ansdrficken. 

Petefacto igitnr adJtu rei his aoteoedentibns frett 
exeinpla Homeriea perlostrabimas, Btqne, qno magis ipafa 
ocnlis dmnia fiant perspicna, eos locos qnibna ex nostra* 
tium sensu ^ev non ponitur neqne ipsis Graecls qnidem 
plane niguisse possit nideri, simplici asteriflco iasignie- 
mns, duplici eos qaibos fere discesrisse propriam snfGxi 
nim pntem. Hoc eoim tenemne, etsi non sabito^cv nim 
saam amiserit uel aliam qoam acceperit, tamen aideri 
nario nsn soDsim attritnm aliquoaiodo, iit ita dicam, ni- 
gorem esse, adeo nt interdum oix qnidquam de propria 
notioDe appareat*). 

Adnerbia a proDominibns deriaata. 
xopiv aliennde. eTgr. eipoi. Od. 1, 414. 3, 351. 21, 195. 
Not ei*. aiXa yivotfOy et sl qoid alicnnde accedat 11.9, 380. 
Kai tS X. aU' hutmn. Od. 23, 62. S/ iyytXl,[ x. ^ Od. 
14, 374. «. a^. Od.l, 115 (Omislt Do. p.9S3.) ti %i- 
Xfi6ai X. oQfx^ffsu. Od. 18, 376. 'oSixr^ xaxiq x. ^yays SaL 
fUBV. Od. 24, 149. pe^ av^q vx^fl iijsutiuv, ei n. i^eifioi. 
U. 18, 322, si reperiret allconde. Sic quidem a poeta 
animo res est informata atque depicta, qnasi ex tatebris 
ad Incem aliconde illum protraheret, qnamqnam P. sim- 
pliciter, nt pedestrem decet sermonem, habet: efxou kps6- 
fw. m&h> 3}Xc^tv. tva fiTfX. a. aixu = ii^itrot Sohol. „Be 
ex alio loco ignem peteref Dc. Od. 6, ^O. el xal k. £. 
SiSnt. Od. 7, 53. 

Idem significatnr nooe a/iipev sine ^tpi^av „oae6 vc 
wnt ft£(ievtf*, qood nooabulnm derinatnr ab uetere qnodam 
piroDomiDe indefinito AMOC") ('-'^, prorsas aliud qnid 
afiAs sine ufiit — iifi^TSQa^^j onde etiam afuofytjta); Lys. 
13, 7 etc., ai&xfia^i similia, ut MSriv ab obsoleto noC. — 
wf afii9n> yt pe^ ■ . . eis^ mo* i\/uv de his rebns nobis 
quoqne iade ab aliqno quidem tempore nana (cf. Od. 
8,S00:.<paw( t <ic»ti|w ^*» ^ «^••0 Od.l, 10. 



«<S^Gi'">); onde? r/« ii6pav eff otvSiyM/")i qnis onde 
gentinm es? U. 21, ISO. Od. 1, 170. 7, 33a 10» 335. 14, 187. 
l&, 264. 19, 105. 24, 398. M. m ifitvoq SS £xm>; Od. 16, S7. 
«i. K^r^' 6;;^ sUXed^ra; Od.3, 71. 9, 252. Neqne indiriectiB 
quae noeantnr interrogationibus non praeponitor, qaa qai- 
dem re iilae ninidiores exsistoBt u). o^a, nopev yhmi 
BSxfifcu eTiKM. Od.l7, 373. siQ^ai ('qevo, rlg gm) mccI «o^«v 
£l»«. 15, 423. 17, 366. 

en&cv"), inde. 

a) de loco, demonstr. roi^ If t civoumjo-acc £yev. 11. 10, 1 79, 
Od. 6, 7. — Od. 10, 561. — IL 24, 229. Od. 22, 144. — 
Od. 10, 108. U. 7, 472. — 11. 11, 72B. 30, 191. 21, 44. — 
Od. 14, 74 — rhv fiiv ijK>v ^pev QvcrdfOfu. II. 15, 39. — 
&^cv SfpaUvtro "Uij. II. 13, 13. clq txgia vijoq bPouvov gq^ 
^i]C* enpev yxfi fiiv iSfyfi^ Kgmra fpavsTaPai CxiXXrpt. Od. 
12, 230. „from that quarter." Dc. tfoTvs S aQtSiiv ev^ev 
sXmi u»; ot fikv an^xXEtov. Od. 8, 500. Ton da den Gesang 
ergreifend. Ameis. „Inde sumens materiam caoendi." 
Do. — Adde: Od.2, 329. 13, 211. 16, 299. 17, 444. 524. 
21, S3. 309.^ Etiam Od.9,S3. 13, 447. (tvptv 6* ivviiftaQ 
ipeftifiitv) et Od.9, G2. 105. 565. 10, 77. 133. (^^vptv 8\ «qo- 
r^ vX&)fiev) simplicius uidetur ad locom quam ad tem- 
pos referri. (Voss illis locis: itzt, his: f&^der hiawe^. 

— U. 4, 58. 

b) Qood antem saepios accidit demeostratiuis uoci- 
bus, nt pro.relatisis usurpentnr, boo in nostram qnoque 
uocem cadit '*). e^ero $ h KAnr/f^ ^v^ev Jiv&mt. II. 34, f^. 

— Od.6, 195. 18, 157. 21, 139. 166. 343. 392. - ohop 
&>cv £vvov Od. 4, 230. Quod Hartungins 1, 1. p. 13 pev 
sufBsum nonnnnquam genitiui nomero esse contendit eius. 
qno rei ezemplum hunc ncrsom affert, boc facite cogoo- 
•titur siue iusta cansa ficri: Melius Dc: -„de quo oino." 
SiTCa Iv^Ev nnvov. Od. 19, 62. irdfioiaiv aftw^fuv ev^w 
im^sv. II. 17, 703. avri rou o?tev. Schol. a<p Zv. Faest 
Aduerbinm hio positum w qnem effenderit, conferat uelim 
Ciceronig hos locos: eas pier illnm ipsnm inspiceres, ubi 
erant depositae. in Verr. IIII 12, 29. apnd eos quo se oeo- 
tuliL ibd. 18, 38. Mtkffs mimm fortass» hoc Gailelnti 
Bnmboldtii est (W. t. Hnmbo)dt*a Briefe ao eine Freandin. 



ed. ^. - 1848. I p. 307): Id) weile oft da gem, was ge- 
wtss Vielen keines Bltckes werth scheiot. 

Paacis locis aliqaatenBs debilitata primitina snflizi ois 
nidetar, nt respondeat nostro — halb, Lat. — secns (c£ 
Hartung, 1.1.) *0d. 12, 235: BVitsv yaQ CxvUii, Ir^^i Sl 
SiaXaflv^iq- „hier — dort." Voss. *0d. 12, 69: oiacorespi 

yc(Q K^rQai hcr.(ittpisg . . . „Bier erheben sich Klippen." Voss. 
c) ev^eir de tempore, inde, deinde. xakti ij^aSe «ov 

ra$ iQurrovi;. svpev S liv (lAXa naaav ^cpQao-craijue^a pou- 

Xil». MI.13, 741. 

Additnr nonnnnqaain aocabnlo ad confirmandan) no-: 

tionem particala demonstratina Ss, qnae etiam in ojs, 

rtu&aSe, hi^Se occurrit. 

i^iciAav iv^rivSs xuvoe. 11.8,537. — 9,365. Od. 11, 6ft 
ivrev^ev ^veieov ii^Eiv. Od.l9, 668. (Omisit. L. M.) 
Mei^ev. a) de loco. iliinc. r<fre fiiv fiiv Aii[f»vov hteQacf- 

tfsv, MH^ev Si ^etvaii fuv iX^aaro. II. 21, 43. — 31, 63. 24, 766. 

Od. ], 285. 13, 276. 278. 17, 53. 19, 223. 24, 310. — aAX' 

Sr« si\ Kai M. ItpaiWo v^oTo^ an^biv. Od.4,B17. (unlg. 519. 

Nos enim cum Bekkero nersus transponendos esse exi- 



b) de tempore. ro<p^ tyeiQe ftivoq (xiya, otp^ av *A;(auoJ 
tpeiyavta; v^ac re xai 'EUrigKovrov wMovrai. Kei^ev S oMi 
iym (pQtMrO|Uai enyav TB exoq re. 11.15, 234. (cf. 15, 69: ht 
rou S av JiaXitafyv reixflifu.) cf. e. C. N. T. Act, 13, 21 : 
Koaeefyev ^tjo^avro ^aaiXea. 

o^ev, nnde, rel. yivo^ S ifial ev^evo^ev 0*0». II.4, S8. 
— U. 2, 852, 857. — Sietpalvero x^^Vlt 2S'»v aZriq dxef^' 
»ei. 11.10, 300. cf. 11, 768. ~ II. 3, 307. Od. 3, 319. 331. 
4, 358. 7, 131. 17, 206. 20, 383. 22, 460. — if>nJ&a ^ 
r&vovraq opev x4 ng ovSi SSotro. Od. 11, 366. ix&^ev tp. a,, 
Spev rt^ ovM av fitaurxoit^tretev ovSk «QolfSoiro oTt tj^nJ&nu. 
Sehol. afifyxfievot rou x<^^V*v o^ev ri xeg ocvoxoeuet. Od. 
21, lA2,ande pocnla mlnistrat (minister nini); non pro 
Hmv, qnoniam inde ezire solet minister snDm cniqae po- 
colnm allataruB. (cf. Od. 1, 141: m^^v^ ^ airoiaiv >d^* 
iit^xna otvoxoivuvt l^ 435 : maftt\atv S ^Qa xSaiV iMraSiv.) 
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: <i,iipor/(o.9.». •ii.s.rae. •12,55. *i!(43i. •is.au. 

•15,669. "16,563. »17,440. •20,170. •23,628. »0(1.7, 
US. •10,88. »10,167. '12,58. '21,408. '22,404. -22, 
80. »5, 235. 

eK(irE8?e(»). o! S hui o5»r &Mic*8>ei' i/wXou ^w^^X^- 
mv »11.3,340. '23,813. '11,27. fe') »20,153. »23,32* 
•24,273. '24,310. '0.1.1,335. »6,19. »6,263. '7, 9L 
'9, 386. *9, 430. '11, 578. »18, 211. '21, 66. »22, 181, 

Adaerbia ex particnlis addito ^ev facta. 

vneg^eiv)) snpra, saepe de saperioribus membris. 
oRniSrs Sit ^1^4 wgou htip^stav uAEQ^ev. Od. 34, 344. uw»- 
Sra ipo^it Sv xt:ra^i>V). »11.2, 218. «S, 122. «S, iXI3. »IL 
724. »7, 101. »11, 421. »12. 4. B5. 446. 398. »13, 473. 
682. »13, 61. 7S. »15, 36. »17, B41. »20, 63. »21, 493, 
•23, 772. »24, 797. 'Od. S, 184. •8, 13S. «12, 24& »14. 
»476. »16, 47. »20, 2. «^, 173. »22, 406. »24, 230. 

ieap-6nEfi^e(v). 11.3, 337: 6enini fii AA)»« «. Svnx». 
11, 42. IB, 481. 16, 138. Od.22, 124. — '11.2, 784. ». 
hu^iei. "Aooitnv »a^ti»e^ «raoi^dre^ ^di ^ltyptv. II. 13 
1B3. '12,286. '18,363. *21,269. '21,321. ,f «i, ol «ojhS, 
WQ^ev aAouUoiei> peXeeoenv. 22, 196. (de mnro) '24, 4S0. 
•24, li4B. *34, 646. **0d. 3, 17a «aSni«e(9e Xio,o veo.«eS«. 
•4, 299. •?, 33& •8, 279. *10, 353. '13, 442. ■oonws 
»»!>e;»ev. "Od. IS, 404. '33, 193. 

J9-.i.ej^e(«). '11.8, 213. '14, 184. '24, 64B. «e&ou 
rOMu^ xetptxXri r iip. re %cufttt. "Od. 4, ]B0. »4, 2S8. *7, 
337. ty^ S V «ies9e£c irvaov. Od. 9, 383. pto^c d* itp. re- 
«.«ro. "Od. 17, 210. 

&)ve;itret,v). •eveQ^e noffe.&fuv irwa^v Twiov. IL30, 
S7. o! de' r' Svef^tv imtmelot^titv f^vri. Od. 9, 38S. &eg»' 
'AfSeb. •»II. 8, 16. »ve8>e 6i mt/itiv ifie futxQct pt^ttn. 11.7, 
213. ••^<j,p,os SvejSev. II. 11, 234. cE*»2S2. '283. »335 
= 30, BOO. »13, 7B. 78. *23, 4SS. »»14, 204. "v^Sev irf 
lyrtt^tt, 16, 347. '•11, 303 Od. "13, 163 Od. — o.' 
wegSre ?eo.'*) "11. 14, 374. 

irt.ivE^peiv). 'xo3uv d* v«. Movn] !oraro. 11. 3, 160. 
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•3, 378. »4, 147. «4, 188. «4, 816. mlS, 30. «17, 386. 
•20, 61. «S, 172 Od. «Oa. 10, 963. • Od. 13, 343. 

*K^iaao^ev. ^iWv «Q. iffffovs. 11. 33, B33. 

«S^(r>e(v). cf. der Tod hat eine andere Gestalt voo 
TOrne, eine andere Ton hinten ...vornebitter, binten aiisa. 
H. MSIIer. Erqnickstdn. p.S. — •dsloco: II. 4, lOS. 113. 
130.6,300.316. 6,181. 11,307. 19,394.308. 13, 157.440. 
710.803. 17,7. 30,96.481. 31,7.681. 33,168. 33, 133. 
487. 673. 630. 34, SS. 324. Od.6, 463. 34, 165. ••c.gen. 
II. 4, 304. 5, 66. 80. 107. 170. 595. 7, 324. 8, 100. 134. 8, 193. 
473 13,146.446. 13,385.393. 16,307. 16,320.331.486. 
743.633. 19, 13 20,402. 163. 31,601. 33,313.464. 33,167. 
877. Od. 7, 31. 16, 164. 34, 640. 32, 4. 

Qnam facUe ez notione locali „ante*' enadat tuendi 
notJD, et inde apparet, qnod praepositiones 9^, pro, ror, 
fSr otroque [sensu nsnrpantar, el ex locis Homericis con- 
apicitnr ubi ambigi licel, utram esse significationem sta- 
tuamus, qualis est nersus II. 4,*54. n^v o^roi ly^ "^^ia^ 
taraftai. 1 shall not place myself befora them, to protect 
them. o «Qoo^nf laTa^iEvii; rnioq itQoiararat bieivav. Dc. of 
rt i^ **x^<r^ev xiXto^ Aariiv re n^triv. Od. 8, 634. — **ll. 
31, G87: XQ^o^E ipiXiav roxiiirv . ..'JXiov eiQvi/isa^a. 

**de tempore. otgotr^rv^Agt]? JS^^n^. 11.5,851. „rati- 
re«o«." P. — 3, 317. 340. 3, 359. ngoo^' £ij.wv „«Q^rf$ov 
nSv «oixSv". 6,17. Od.33, 433. 23,333. 11,629. 4,688. 
6,343. 9,370. 17,371. 17,7. 33,137. 24,63. 4,688 (hle 
et alibi ri aa.) II. 1, 361. 7, 326. 9, 44. 13, 66. 9, 624. 13, 
33. 40. 116. 20, 28. 23, 670. 683. 24, 696. 

•(**)K<i80(?e(v) et itQo-aa^oipe(v) idem signi&cant 
qnod a^a^EVt neque in Odyssea solum, nt chorizonlcs 
nnlunt, sed etiam in lliade itQox. de lempore inuenitnr. cf. 
Scbol. II. 10, 476. Lehrs de Arist. stnd. Hom. p. 131. — 
L I, 360. 500. 3, 92. 811. 3, 22. 162. 4, 318. 6, 307. 31». 4, 
185. 13,131. 13,306. 14,997.437. 15,154.360.66.433.366. 
746. 10,476. 15,337. 16,366.318.319. 19, 344. 18, 3. 531. 
616. 3Sa 20, 374. 437. 441. 466. 21, 667. 104. 17, 167. 8^ 
494. 23, 6. 39. 23, 32. 213 498. 582. 34, 386. 23, 20. 180. Od. 
1,393. 3,313. 4,936.356. 6,174. 1,107. 3,407. 16,344. 



I 



— ,s* — 

8, 10. 9, 478. U, S89. 81. tSS.43t.Ul. 9, im. U, 30. Ud 
U, 348. 17, 108. 403. 420. 18, 623. SS8. 19, 366. 374. 93, 83. 
77. 141. 194. 24, 211. 473. 19, 378. 18,412. 5, 185. 22,881 
Od. 1, 190. 2, 164. 260. 6, 204. 223. 236. 7, 184. 9, 36. 189. 
10, 524. 17, 447. 

•i„i^S,.p,r. n. 17, 06. 408. 501. 10, 209. 41% 01. 
6, 218. 7, 244. 9, 188. 10, 524. 

'il-Jr«e>.(») 11.2,587. 5,445. 18,217. 

•Uro<r»,(„). Od. 9, 235. 298. 22, 172. 294. 10, 92. 14, 
13. 15, 289. 1, 126. 2, 145. 1, 128. 380. 2, 224. IS, 238. 17, 
339. 21,417. 11.4,454. 6,364. 12,416. 22,237. 12,290.455. 
10, 262. Od. 12, 241. 13, 100. 

•SvSoJrtv. 11.24,101. 6,247. Od. 4, 74. 293. 467. 283. 
S«, 101. 

•fxfo(<r)»«(«). Od.20,101. 11.7,341.440. Od.2?i3S5. 
23,148. 9,239.338. 7,112. 13,100. 1,132. 17,278. 11.9, 
552. 10,263.334. 

etpe nel au^s ideo OiDisiiDDS, qnie mnliUtnm est ez 
it ia!) pal (cf. Polt. II, 323. I, p. LVII Benfey. II, 208) ct 
adepol = e deus Pollux et Bnlgaris liDgnae Dostrae Oje- 
(illine)sO lesa (domine). 

vm. 

Finitar dissertatit». 

Locis Bomericis consideratis restat, nt, qnid inde 
Hqoatar, paucis comprehendamns atqne ad nmbilicura 
hauce commenlatioDem addncamns. Demonstralnm est 
snf&cnm pn qnam etymologice habet uim eam Don ib! 
solDm nbi cniuis apparet retinere, sed etiam, qnibuslocis 
primo obtntu bano uidetnr mntasse ant amisisse, eos fere 
ex primaria eius nolione explanari atque intelligi posse; 
(tttamen propter id ipsum, quod ad nnrias res deciaran* 
daa panllo ubertns adhibitnm est, non semper recenli 
^oasi splendore nitere ^ev, id qnod et similibns praepo- 
sitionibiis additis et abiecto nonnnnquam Snali v ostendt- 
tnTi eoqDC panUatim rem processisae, ut qoibDsdam locia 



Bon pomimtM negare ni^rem aotns non iam cou^ri 
aat sentiri: nan dissimiii modo atqae amnes qnidam raa- 
gna ni ex roontibns decnrrentes postqnam largo nndamm 
flacta adlacenles regiones in-igarant, in plnra capita diaiai 
ad extremnm paludibas hauHantnr obraanturue arenia, 
ael ac lapide in aquam coniecto gyri essistant, qui, dam 
magis roagisqoe dlffuoduntur qnasi et latios serpant, «• 
mol tenaiores euadunt 'et poatremo enanescant. — His 
espositis contolisse me qnantalnmcnnqne pnto ad soluen* 
dam quaestionem aliqnam a Lehrsio proposilam, qai (l-l- 
p.41 nt.) haec habet: difBcilis qaaestio, sed aocnratissima 
perqaisitione dignissima, in his adaerbis in ^v eseonti- 
bas qoo nsque iam Homericis temporibas nnnm qnodqne 
a propria significatione discesserit, qno deinde haec llbep* 
las progressa fiit 



Notae. 



' i) B(Dpp. Vergl. Gramm. ed. 2.) II p.243 ■qq.<ed.J. p. 
393 sq. 608—610) Vergl. Acc. (eDtuationssyatem. 1654} p. 198. 
Is etiam Slauoram dd in kAdA, tddd — a6&cv, ro&tv, Scr. 
kutaB, tatas confert. Neque buc non pertinet Umbr. ta (to), 
qnod ablatiuD additur, nelut in anglu — to=:ab angulo. Umbt. 
Sptdlcin. (Aufrecbt und Kirchhoff: Umbrische SprachdenlunSler) 
I p. 156. — Leo Meycr. Vergl. Gramm. desGriecfa. und Lat. 

I (I86L Berl.) p.6L 232. 284. 325. L. M. (Leo Meyer. Vergl. 
der Griech. and Lat Decl. Berl. 1862) p. 36 sq. Sch(oemann: 
Bedetheile) p.6L 146. Hartung: Ueber die Casus.i p. 168. 
Hiecke: Vorbemerkg. zn einer Parallelsynt. der Casns. Dtscb. 
Griecb. Lat. Greifsw. 1834. (qui libellua haudquaqaam spernen- 
dns uidetuT cf. Ebel. in Kuhnii Sylloge VI p. 53 sq.) p. 14 
med. cf. Cbrist Griech. Lautlehre: p. 144. 

2) De hoG snfBxo cf. Zumpt. Lat Gr. g. 269. Madvlg. Lat. 
Gr. 9. 200. Coeli — tus Indis est STarga — tas (de coelo). 

3) b^arat^ ^i^cTai, d(is'an pro dakan Sixtt. — .Yagam 
ingtim, navas nouus. cf. Schleicher. (Vergl, Gramin. der ledo- 
germ. SpracbeD. Weimar I 1861. II 1862.) 14 7. aqq. 62 sqq. 

4) Veluli Tov dualis apud Indos est fas (3. pers.) ael taa 
(3. pers.): lis'tat'aB, tis^tataa — lexatov, Ttamtov, atqae aaf- 
fizigiivlocoPrcr. hiii, Scr. b'i9 (uel b^yas) dicitur. cf. XMQUpte- 
bUv lon. = allg. '^g Dor. = ils ScT. Ved. = ij'v. cf. B. I 167. 

II 280. 3(Ki Cm. 111. 67. sq. ni. L. M. 109. Cbrist 1. 1. p. 143. 
sq. Meyer Vergl. Gr. I 60 sq. 232. 258 sq. 



, 5) B. I.lft 7. f. 4^1 5, 2J7, m 67 «fl. M, cC l|i«|», ^- ^ 
V M- p.37..RMt. Griech. GrfiiQiu. etLQ. 1841. p.^^ ^fkifli: 
Scbnlgr. der Grioch. Sp. ed. 3. 1851. $. 204p. 19& Christ. l.J. p. 14J1. 

G) StOileicber. I 192 sq. Boder: Vom Infin)tiv. Beri. 1840. 
p. 50. P«tt (E^otogisphe FotjflibungeiB. e(I. |. I 1833. M l^) 
II306 sqq. 

7) Scbleicher. II 448. Baifey : Grieeb. WarzellexUcan. II 269. 

Sy b'arftnii jpieco, b'ng^Ami gjEeVio, lagfiw Mojpjc, vAhAmt 
(effiiado, mijngo) ni<£'as (nub^) *-t»^»Lij, mad^u ifi&v,uid^m 
Bv&oe. d»a'4mi «f9(j(.(. — «. j 22 s^ ,2^ ir7..3Q, 4i Cjliri(tt(i. 
101 «qq. Scblplcber l }7& sfi. G. Cutiiie Gtjenti. JE;tynh>|. j iJ. 
158 s^q. 214 aqq. 257, ^cj. I^ Meyer yexgl. G^ ,1 M4'#q^ 
Neq^ faoc loco praeterennda est egregl^ (p^rflj de.sAi^nitis In- 
dogerro* ftommeiitatio io Kubnii eylloge n 32^:337. 

9) in Kubnil sylloge II 335. ' , \ ' 

10) of. ibd. 484 «|. Bnggiiun.Comp3ratisqv)4en«,e,g; pati 
et iai9civ, lateie et .Aodttv. 

11) ScWeiaflr. i» Kuhnii annalib. III 352. IIU 31?, «^^ 
antea in eadem qua dos fuisse nideatur aententia («fl^ ^^6^ 
•yllogen. U 445.) Ebei in Jahnii annalib. 1861 fasp. I. p. 13 «„ 
.Schleiober. II 448. 49S. . r «i- 

12) B. il 26. 244, I 439 sq, III 488. S? Wsizer ajmd Hoi^ 
■tetan l \. L. M. i^ 36 sq. 

13) Sic Jara, d'ama in ad^aras, ad^amas (iBferiof, iflfiwia) 
etaimiliter pratfamas (a praep. pra. cf. ntiSfo.si «sdpofc jf». 
mos, (Jmbr. prumu a npo', ptii. guod inest in.uocUwfl. prSiuw», 
pi$ce>?s similibusqae, cnmprfi praepositio abl*tiui ^opq (j=?^H 
qaodsoruatum eat in prdd-es^. pidd-orat), habepda «U,«f,^M 
inKuhnii.ann.VI ^. B. II ^I. lJmbr.,Sprdl(ro,J I3?.)„Spi5.' 
fratemi) (uel fratem* Schleicher ,11 ^7.*^.., B„y .gi q. 

■et pak'tr» Send, paicatfls Scr. yed^ pro postetiRie ,pa*S^a^. 

.-Sebteicber U 40^: B. ll9i!.nt. i.) ad„Duig«yesr,ter!niwrtww 

4«W..Uma.^pcf^uqt B. ^I 26..Sifbteicber iH.m.l Atqne,)lj«f- 
; bum.FQOK intprdaw a^ir«t|oirfl,^8i|H(iu>tfi ^weiwJltf »%r5W. 
^eft#Dvci;;Pott. ,1,8*5., <;f..^^^,j_j-tW^An„j^^jl^,i^'ff^j,^. 
.ScWeicber. I,«5,*q,;4^^.^ (Meyer,* 48*«^^^, MloM^ 
-i*,2-,(^.,>V»fr^h^,ip^^ij aflj».,.Il|,54p jO,,;^ 3«^.,B^,wn 
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tji SUoi to piraaniiai qtaldea et fiitinl Str. «t Sead. «'a re> 
^eBdet, cniB sUbi (a inneDlKtur (Gotb. nntiqnBm tion •— th le- 
gltar) Schleicher II til7 «q. B. 1 23. II 279 iq. Deniqofl e£ 
Ser. ati et ad^i (saprB). B. II 200. — Ad alteram snfGxi Airmani 
«IBcta Slanoram aduerbia in dA exeaDtia Boppio nldentur ef. 
Bt 1. Praeterea antem illic o-tlt (ab) babemns, cinas forma ad 
Ser. ataa (hide) respieit. cf. B. III 493. 

14) B. I Sa. n 3ad aq. Vergt. Acc. p. 221. HB nt 120. L. 
tf. I. I. Sch. p. Hl. — Simlli ratione etiam alifai aspiratlo per 
firepioqaas ' littersa introdacitar.- cf. Sead. pat'nt Scr. patnt 
4^FyHr, nbd. Schmerz, afad. smcrzO. etc. B. I 61 eq. 69 aq. 
37-79. Bornbafc. Hochdtscfa. Gramm.J I8f)2. p 18. nr. 3. 

IB) Hoefer. Znr Lantlefare. Berl. 1839. p. 100 sq. Schweiser 
«pnd Boeremm I. I. Scfa. p. SI. L. Meyer: Vgl. Gr. 1 324. 

16) Cbrist. p. 144. 

17) ef. Priscian. Inst. gramm. V §. 75. Tol. I p. 187 Hertz: 
Ablatiaofl proprius ost Romaaorara ....', qnamais hunc qnoqae 
> netnstissimis Graecotam grammaticis accepisse t^dentnr qid 
cnttam casum dicebant ovgavS^tv, ifti&tv, ei9tv, !9tv, qni 
profecto ablatioi ulra possidet : nam etiam praepositionem assitmit 
at JE^fil&fv.ilovVvvtfecv. Xni§. K. Tol. IIp.3. Hertzi^Eamqa* 
qnidam ex Ipsis (Graecis) seztam esse casum exiatimanemBt 
(Antea allatae erant formae iiii&$v, ei&ev, t&tv.). ■ — AblAtinnB 
proprio aenSn ii^lligimds, eo quo apud Indos adfaibetar „Woher- 
CBaoa." cf. B. I 350. Schweizer. ap. Hoef. I. I. — Ablalinas 

'fonnaa, apnd 6r«ecos ezstare etlam adaerbia fa mg (sstat) 
eadeotift BopphM (1 361. Hl 477. Vei^l. Acc.268sq.) EbeUna 
l^n Rafanii ann. VI -214) Schlelcberoa (II 446 aq.) Hieckins 

^. I. p. II) tudieaat cf. L. Meyer. Vgl. Gr. I 329. Seb. 144. 

'Oooira faane sententiara dispatatnr L. M. p. 33. ■— Praetereala 

Dorit^ aduerbiis KtS, towu (AbreiisdedialectiBGraecialIi374) 
*«bla^nim nestigia elucent (B. I 352), qnibaa Golh. aljatbrd 
-(ii^de), favatbrd (unde) ricet cOmptrrari. (B. Ibd. nr.S. Bieeke. 
•1;'T. p. 13. Lottner. In KnhnU aonalib. VH 34. cf. Seblelahei II 

«M. — nide etiam nt 26. — Adde buc DioBya. Tfar. p. OU «q. 
^^lker Aneodota Gr. II) f d M lomxi, ohv Svi», M)hm, iv 
^*lf9tie Mi vpfiir, 4 iv To'fffi, 4 tk «Mov, if fa i^ltov, ahv 
'<bet Oiinh e6ie»«v. af.^aho»a Oienys. Tbr. p44»-446(M.) 
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ApoUoD. d&tda.p.5M sq.: ^i.}t Ai iiiiw89t9 latfpt^^ 

cf. 621 I. 15 aqq.: aSaa natKtjmy^ iaif^rijientxil toiux^ ffj^if 
4witSafiivri fttf vxaxovu «xtiaii xara tijv SMlvatv, oboff» — 
iv oXxm, orxof^Ev — (cr. p. 693 fin.) I| otxQv, oSnaSt. — tlg olnov. 
Quod utinara accnratius illa respexrsaet n«u intempestine «<) 
nsnra enfliii explicandum boc arripuiMet quod locum prioreB 
pioilo laadalnm seqaitor: tlnov H ittif»j;^tTttu toittxas, htil 
%tti ^io tiiv ttvzTiv fjH aijittialeiv toTs npMCOTv^Eoi;, tSe Stitt* 
{mi. Nunc uero ne bac quidem de r« apud clBriMiinum gram* 
BBticum desunt qnae inepte tradita esse sit Mne concedendoiih 
(cf. huc Schoemanni de articulB cap. H. Gryph. 1882. p.3*4.) 
Bide p. 599. 

18) Scbol, Dionys: Thr. p. 903 eicnti tovtov et Staitolvif§, 
eodem modD iiil&iv ycvtxii nTutfi; appollatnr. cf. Apollon. da 
«du. p. 697 sqq. Priacian XIII $. 6 Vok II p. 3 Herta: Jlli 
enim i/ii&tv oiO^ty J9tv accnsatiuos cnm adiectione proferentes 
locogeneltuiaccipiunt. De recflnttoribus «de Hartung. Ueber diq 
CMua, ifareBildung u.BedeiitangLd.Gr.u.LatSpr.l831.p. 171; 
Diese Endg. (9ev) gebSrt ihrer Bedeulg. wegen lum GepiHVr 
Scbmidt in Hoereri sylloge II 6l:t. Thiersch. Griecfa. Gremn. 
ed. 4. 1855. g. 137, 1.3. — ef. Winer:Gramm. desN.T.Spnch- 
odioBu. fld. 6. 18^. p. 166: Oer Genitiv ist nnbeatritten def 
Wohercasns. 

19) nide cap. VI fin. 

ttO) cf. e. c. Uieckium I. I. p. 6 extr. p. 7 init, qni loc*- 
listaa, nt Ha dicam, uebementer sane sao inre impngnat 

21) Et cst bic quidem usns proprins ac peeuliaris geoithil 
qnam qni roaxime,. quoniam nominatiuo geniliun<i sicuti snb- 
■tantiuo adiecliunm adiungilnr, qna r» fil, nt inhaeaiuam, ttt 
ita dicam, et deGnitiuam primilus uiro obtineat. uZnsamroei^ 
gehOrigkeils>,Bcstimmmnng8-Casas." Denera hac genitiuiiB- 
dole ct G. Hermaan. nd Viger. ed. 3. p. 877.: Genitini, pro- 
priom estidindicare cnlus quidaliquo quocnnqnemodosciadeni 
6St— »DeT Genitiv ein Adjectir." Hufer I. L p 92. p. 96 nt. 
ScbireiMr in Ku^nii an^alib. 111 f. 389: J)erGen. TerbUtsl^ 
^mm .Nomin. wle 4» 4d^ «i s. S]ih«t> :faezeicbi>et;^lf» dM 
ta d. Begnf Gefcflrendo und a«f ihn sidi QMiefepndf." TbiwM^ 



1. 1. §. 175,13- 177,1: „I>cr Gen. Ei^SnznDgsbegr." Elleitdt. Lat. 
Gr. ed. 5 eor. M. Seyfferf. Berl. 1862 p. l^SOr Der Gen. Ist 

tvnfictiM Cas. f. d. Er;;ItnEnn» ein«s Snbst. darch ein anderes. 

22) prvprle: nalida nts Alcinol, qttandoqnidein tfg6s re- 
spondet Scr. adtediuo is'ira«, nigena (Kuhn. i. ann.snis II 274 
sq. Curtiua ibd. 111' 154 sqq.) Qua ariginalieiie neglecta qno 
fandeni modo riisl Trrgido atque inepto (cf. Faeai. ad JL 
16,407. Dc: i. 6. Duncanii lexicon Honiericum et Pindaricum ed. 
Rost p. 5S3;) tei/i» tjG-vif ezplicabimus? Qnod atfribntDm iam 
apud ueterea non defuerant qui fii/av boc foco luterprelarentEir. 
Bene cum his concinit, quod commane epitbeton omnium fnu> 
nttarur» nrbium tcfog esse docemur. Dc. p. 1297. 1342. 

23. Localiuum hic abiatiuum habemas. „Wocbsu8," /m 
dLchaeischen Argos. 

'24. B. 1. 441. Scbleicher 11 p. 467. 

25. In llngna Sendica enim locatluus non nunquamgeDltint 
forma ulitnr B. 1396, et apud Latinos tres declinationes, prima, 
secunda, quinta, isingularta geniduum locatini instar formatnm 
cadensque in I Htteram habent, nelufiet Corintbi arzdicitar et 
Coriotbi docuit, cf. rnri, domi = oJxoi, humi = %a^al. B. I 377 
fio. 399. Madvig. Lat. Gr. g. 296 a. nt. 3. Schleicher II 460. 

26) Vei^l. Gramm. ed. 1. p. 251; Daa Snff. «ev von echl 
ablativer Bedeutg., dle Entfernung von einem Ort ansdrfickend, 
giebt man mit Unrecbt als Tertreter der Genitivendung, wo 
diese in der gew. Sprache d. Bezelchng. dea verlorenen AhL 
fihfrnomiDeD hat. 

27) Zampt. Lat Gr. §. 663. cf. {. 398 nt. 1. Madvig. Lat. 
Gramni. §. 27S nt. 3. 

28) B. 1 354 Hoefer I. I. p. 101. Pott. H 631 fin. 

29) B. I 178 sqq. 344 aqq. Scbleicher II 447. Icf. PotL U 
465. 631. 

30) B. I 178. 345 sqq. 

31) B. I 349. Mommsen. Unterital. Dialebte p. 227. Hieck». 

I. Lp.n. 

32) B. I 348 eqq. VelutiiDtnscriptianequadam(apndUonnn- 
seninm RSm. Gesch. I ed. 3. p. 426) legimns Goaluoif patra 
^rognatus. — Apud receotlores Latinoa nescio an exstet 1n 
psrtlcula sed, quam qoidem niri nonaulli doctisslml hodie ex 
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relexiui pronominis ablatiuo oriundam esae censent. B. I 350. 
III 484 nied. Corsseo. Ueber Ausspr. Vocalism. u. Betong der 
Lat. Spr. l 334. L. M. p. 33. Meyer. Vergl. Gr. 1 80: „filr 
sich, abgesondert." Pott. II 314: Abl. eztrad, sed vom Pron. 
refl: „An und fflr srch, der LSacbe iiach." cf. I, 378; In sed- 
itio eln Abl. erhalten. Contra sunt qui aut a se-dum sed de- 
riuent Sch. p. 1^1 aut coniunclionem sed nominaliuaro esse 
formam Gontendant, praepositiooem sed (eiue si. Urobr. sei) 
solam curo hoc ablatiuo coorerant. llml>r. Sprdkm. IS8.|I56. — 
Ceterum met quoque Boppio (1 350) ablatiuus uidetur esse. 
cf. Pott. H 264. 

33) Vide B. I 354 sqq. Urobr. Sprilkm. I 87. III. 117. 122. 
127. nt. nostram 17 med. 



11. 

1) cf. aXU et SXXtt. (B. III 483. Sch.190. Nostrum quoque 
„aber" proprie altud significal. B. 11 143. 193. III 483. cf. Scr. 
aparas, alius ; apudArmenioBaiIet„aliu8"estet„8ed". B.1II483.), 
ofiug et oiiiSg. Scb, 219, ovxovv et ovxovv Herm. ad Viger. ed. 3 
p. 794 sqq., tfqgoj^a et aqioSifa (Jo. Alexdrn. lovtx^ aa(foyyil- 
futTa ed. Diadorf. p. 30 I. 19 : tlt eip. pafvvcttu inf^^ijfio ov 
ovofLa 3i o^vvijtti), IlotvtaC (oppidnm Boeotiae. Eur. Phoen. 
1124) et jtotvut (cf. GSttling, Die Lehre v. d. Acceot der gricch. 
Spr. f. Schulen. ed.2. 1820. p. 49 n(.) 

2) cf. (iiv etfiifv (Dor. iidv) (Scb. 188. Spitzner. Exc. Vlll 
adll. Vol. I Sect. II p.XX, Si et 6-q (Sch.l88sq. Spilzner 1. 1.). 

3) cf. ualde et nalide, zwar et robd. ze wiire. (W. VVacker- 
liagel WGrterb. z. d. AltdUch. Leseb. 1861. p.364s.u. nAr. Sch. 
189.) , sonst et mhd. b6 ne ist = ita ei non est (siroililer inue- 
nitur sdst =b& Ist, nrst ^ni ist. Wackern. p. 267. Bornbak, 
Uochdtsch. Gramm. I. 1862. p.44nl.3). 

4) cf. wenn et wann Sch. 185. B. III 484 (animactuertendum 
bic nidetur SchilleTi illud: Uerr, richte, wenn du Alles weisst 
=:cum omnia andiueris), dann et denn Scb.226; Frcg. on sine 
addito articalo Ton et l'homrofl, sicutr apud nos „man" et 
„Mann". cf. Bornhak p.76. Ceterum simiiiter apud Hebraeoa 

3« 



•3, 378. »4, 147. »4, 186. »4, 216. C)13, 30. «l?, 38a 
•30, 61. —3, 172 Od. «Od. 10, 3&3. «Od. 13, 243. 

'«QJcro-o^ev. iXaivtMi xq. Mnrau^ 11. 23, 533. 

xi2<io->B(v). cf. der Tod hat eioe andere Gestalt von 
vorne, eine andere von hinten ... vornebHler» hioten suss. 
H. MMer. ErqniclEStdn. p.6. — *deloco: 11.4,105.113. 
m 5, 300. 316. 6,181. 11,397. 12,394.398. 13, 157.440. 
719. S03. 17,7. 20,95.481. 31,7.581. 23,158. 23, 133. 
487. 673. 630. 24, 95. 324. Od.5, 462. 34, 155. **c.gen. 
11. 4, 304. 6, 66. 80. 107. 170. 595. 7, 224. 8, 100. 134. 9, 193. 
473. 13,145.446. 13,385.393. 16,307, 16,330.321.486. 
743. 833. 19, 13. 30, 403. 163. 31, 601. 22, 313. 464. 33, 167. 
877. Od.7, 31. 15, 161. 24,540. 22,4. 

Qaam facile ex notione locali ^ante** eaadat tnendi 
Qotio, et inde apparet, quod praepositiones xt^, pro, vor, 
ffir utroque Isensu usurpantnr, et ex locis Homericis con- 
spicitur ubi ambigi licet, utr&m esse fiigni&cationem sta- 
toamns, qnalis est aersus II. 4,^54. roaov o6toi iyi> **iiQ6a^ 
tnaftat. I shall not place myself befor6 them, to protect 
thent. 6 «Qoa^tev lara/iev^Q fivo^ itQotcfraTai ^ipou. Dc. bg 
r> 2^9 **KQ6apev xoXioi; Xomv re ^ia^tv> Od. 8, 534. — **!!. 
31, 687: gr^o^e tfiXtav roxeiuv . . . *^ot> eiQvif.uapa. 

**de tempore. maoo^E* "Agiis (ogE^otSr'. 11.5,851. „«9^ 
n^." P. — 3, 317. 346. 3, 359. «eoo^' oUuv „«c<irfeov 
tm> ^oin^v*'. ^17. Od.33, 432. 23,333. 11,639. 4,688. 
6,343. 9,370. 17,371. 17,7. 33,137. 34,63. 4,688 (hio 
et alibi r^ ac) 11.1,351. 7,335. 9,44. 13,66. 9,534. 13, 
3S. 40. 116. 30,28. 33,67^ 583. 24,696. 

*C*)KC(QO(>e(v) et ic^o-miQotpeiy) idem sigo^caot 
qnod ^do^ev, neque in Odyssea solam, at chorizontes 
nolDntr sed etiam in lliade «qox. de tempore inuenitnr. cf. 
Scbol. II. 10, 476. Lehrs de Arist. stnd. Hom. p. 131. — 
1.1, 360.500. 3, 93.811. 3,32.162. 4,348. 6,307.319. 4, 
186. 12,131. 13,205. 14,397.437. 15,164.260.66.423.365. 
746. 10,476. 15,337. 16,366.218.319. 19, 344. 18, 3. 63i. 
616. 336. 30, 374. 437. 441. 456. 31, 667. 104. 17, 167. 8, 
494. 33, 6. 36. 33, 33. 313. 498. 583. 24, 286. 23, 20. 180. Od. 
1,S29. 3,313. 4,325.355, 6,174. 1, 107. 3, 407. 16,344. 
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n, 8IS?.«7. », 32. 24,416.«>. 19,33.227. IS, ISO.i25. 
l«,3S4.ira. 9, «2. 11,483. re, 181. 17,27?. 282.294. 18, 
270. 16,186. 4,626. H.1I,734. 22, 197. 20, 324. 510. 22, 
197. 24, BM). 23, 804. Od. 7, 125. 

*03t»(<r)?E(i'), Kar.6niffpe(v), fief.ovtaptiv), l^' 
■4«(((r)?rE(i>). Etiam de tempore** „postea" „eigentlich v. 
dem, was von hinteo nachfolgt, dnher xeitlich nacbher, 
in Zukanfl." Ameis ad Od. 2, 270. — II. 2, 542. 5, 595. 8, 
342. 11,178. 1,197. Od.5,167. 10,209. 9, 539, 15, 34. 88. 
22, 92. 6, 307. 22, 174. 2, 270. 22, 345. 11. 17, 261. 9, 249. 
Od.22,319. 24,84. 8, 414. 11.4,362. 6,3!6. Od. 22, 55.40. 
H. 6, 181. 6, 68. 22, 334. Od. 17, 291. II. 4, 298. 23, 505» 8, 
332. Od.8, 527. 11,6. 12, 148. 21, 160. 13, 241. 4, 367. 13, 
84. 19,436. 11.13,71.83.289.536.721.834. 21,256. 16,115. 
791.806. 19, 397. 18, 155. 22,306. 23,346 21,129. 23,726. 
763.9,504. 11,613. 15,672.645. 11,545.397. 14,4.0d. 
11,66.72. Od.l8,16& 17,66. 11.17,718. 14,430. 16,611. 
24,18. 17,627. 23,136. 15,694. 17, 468. 17,718.728.746. 
18,548.554. 22,157. 15,7. 14,14. 15,451.341.541. 9,332. 
24,111. 20,308. Od.2,270.278. 11.22,119. 24,436. 10,490. 
9, 515. 519. Od. 24, 546. 4, 695. 647. 11, 382. 224. 8, 414. 
14, 393. 23,249.261. 11.12,34. 

'iyyiptvil^. 11.12,337. 13,562. 15,529. 13,674.5, 
72. Od. 15, 163. 11. 24, 360. 14, 446. Od. 3, 36. 4, 630. II. 13, 
647. 5,275. 1,919. Od. 8, 62. 267. 471. 11.11, 396485. 17, 
12a 20,330. 23,713. 17,582. 18,16 381. Od. 8, 62. 261. 
471.9,423. 6,279. 7,206. 11.10,608. 15,710. Od. 17,71. 
II. 11, 723. 22, 295. 17, 554. 22, 141. 204. 23, 616. 323. 18, 
133. 19, 409. Od. 12, 183. 354, 

*<>x>i.!»<» 16, 800.807. 17,390. Od.2,267. 13,2». 
16,223.19,447.20,30. 

*;««»••> II. 2, 456. 13, 179. 1«, 634. (&«»»«< nyL 
ymf axoi^) Od. 17,25. 

' 'iv^MPtlA. 11.23,376. <niv «>Mii> &»«». 23, 41!. 
174. 141. 24, 174» 208. 22, 88. 300. 308. 39. 21,78, 2,27»«. 
4,277. 5,685. 16,88. Od.4, 3BB. 7,192. 10, 654. 11, 82. >, 
26. 16,239. 

*<i<.<li>tvMt»>. 11.1,35.49,^391.819. 1,649.4,227. 



ntp Matanr, D, 1/. ua. zii, 40z. %), xzo. Li, ixRf. «,oao. 
6,342. 9,370. 17,371. 17,7. 23,137. 34,52. 4,688 (Ue 
et nlibi ri«e.) 11.1,251. 7,325. 9,44. 13,66. 9,624. 12, 
3K 40. 116. 20,28. 23,570. 583. 24,696. 

•(••^Kiisoi^eCi.) et «eo-wa8oi5>e(r) idem signiflcaot 
qaod «Qotr^Et', neque in Odyssea solum, nt chorizomeB 
nOlatit, sed etiam inlliade ngo«. detempore iDaenitnr. cf. 
Scbol. U. 10, 47a Lehrs de Arial. stnd. Hom. p. 121. — 
1.1, 36^600. 2,92.811. 3,22.162. 4,348. 6,307.31». 4, 
185. 12,131. 13,205. 14,297.437. 15,154.360.66.423.355. 
74a 10,476. 15,327. 16,355.318.319. 19, 344. 18, 3. 531. 
615. 33a 30, 374. 437, 441. 456. 31, 667, 104. 17, 167. S, 
494. 23, a 35. 33, 33. 313. 498. 582. 24, 286. 33, 20. 180. Od. 
I,m 3,313. 4,336.365. 6,174. 1,107. 3,407. 16,344. 
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IJ, 867/597. M, 32. 24; 416. «7. 19,33.227. 13, IS». i22. 
»0,334.172. 9,482. 11,483. 16,181. 17, 277. 282. 294. 18, 
27S. 16,168. *,B2B. ail,734. 22, 197. 20, 324. 810. 22, 
197. 24, 6H). 23, 804. Od. 7, 12S. 

*oKi(<t)?rt(v), xar-^«£or^e(ii), ^er-6xiapB(v), i^- 
iici(tr)^e(v). Etiam fle lempore** „postea" „eigentlich T. 
dem, ivas Ton hinten nachfolgt, daher zeitlich nachher, 
in Zuknnft.** Ameis ad Od. 2, 270. — il. 2, 542. 5, 595. 8, 
342. 11,178. 1,197. Odi5,I67. 10,209. 9, 539, 15, 34. 88. 
22, 92. 6, 307. 22, 174. 2, 270. 22,345. II. 17, 261. Gj 249. 
Od.22, 319. 24,84. 8, 414.. II. 4, 362. 6,526. Od.22, 55. 40. 
n. 6, 181. 6, 68. 22, 334. Od. 17, 201. II. 4, 298. 23, 505; 8, 
332. Od.8, 527 11,6. 12,148. 21,160. 13,241. 4,367. 13, 
84. 19,436. 11.13,71.83.289.536.721.834. 21, 256. 16, 115. 
791.806. 19,397. 18,155. 22, 396. 23, 346. 21,129. 23,726. 
783.9,504. 11,613. 15,672.645. 11,545.397. 14,4. Od. 
11,66.72. Od.I8,16a 17,66. 11.17,718. 14,430. 16,611. 
24,15. 17,527. 23,136. 15,694. 17, 46S. 17,718.723.746. 
18,548.554. 22,157. 18,7. 14^14. 15,451.341.841. 9,332. 
24,111. 20,308. Od.2,270.278. 11.22,119. 24,436. 10,490. 
9, 615. 519. Od. 24, 546. 4, 695. 647. 11, 382. 224. 8, 414. 
14, 393. 23, 249. 261. II. 12, 34. 

•Iyy6»tv"). 11.12,337. 13,562. 15,629. 13,574. 6, 
72. Od. 15, 163. 11.24, 360. 14, 446. Od. 3, 36. 4, 630. 11. 13, 
647. 5,275. 1,310. Od. 8, 62. 267. 471. 11.11, 396.486. 17, 
128. 20,330. 23,713. 17,582. 18,16 381. Od. 8, 62. 261. 
471. 9, 423. 6, 279. 7, 206. II. 10, 508. 16, 710. Od. 17, 71. 
II. 11, 723. 22, 295. 17, 554. 22, 141. 204. 23, 516. 333. IS^ 
133. 19, 409. Od. 12, 183. 354. 

*<>xtS<i?>v 16, 800.807. 17,399. Od.2,ae7. 13,281. 
16,m 19,447. 20,30. 

';»«»>!> II. 2, 436. 13, 179. 16,634. (S««»« nyL 
yvt/ ajsoiv^.) Od. 17, 26. 

' *<!i>eu»i(v). 11.23, 376. or^t «oM^ ivt^t. 33, 40. 
474.141. 24,174.208. 22, 88. 300. 368. 38. 2Iy 78, 2,27.64. 
4,277. 6,685. 16,8». Od.4, 356. 7,192. 10, 864. H, 8«. », 

26. 16,239. 

*i!it..<>'»:»<(i/). 11.1,36.4». X, 391. 812. 1,649. i,m. 



•3, »8. »4, U7. »4, m '4,518. mlS, 30. «17, 386. 
•30, 61. ••3, 172 Od. «Od. 10, 363. • Oi 12, 243. 

*«Q<l(r(ro>ev. ii/tivtav «Q. tramvQ- 11.23, 633. 

«^ic?re(v). cf. der Tod hat eioe andere Gestalt Ton 
TOrne, eine andere von hinten ...vornebitler, hinten siiss. 
H. Miiller. Erqnickstdn. p.S. — 'deloco: 11.4,105.113. 
120.6,300.316. 6,181. 11,397. 13,294.398. 13, 167.440. 
719.803. 17,7. 30,95.481. 31,7.581. 23,168. 33, 133 
487. 672. 639. 34, 96. 334. Od.6, 452. 34, 166. ••c.gen. 
11. 4, 304. 6, 56. 80. 107. 170. 596. 7, 334. 8, 100. 134. 9, 193. 
473. 13,146.446. 13,385.3^. 15,307. 16,230.331.486. 
743. S33. 19, 13. 30, 402. 163. 31, 601. 22, 313. 464. 23, 167. 
877. Od. r, 21. 16, 164. 34, 640. 22, 4. 

Qoam facile ex notione locali ^ante** eoadat taendi 
no6o, et iode apparet, qnod praeposiliones «^, pro, Tor, 
fCr utroque 'sensu usnrpantur, et ex locis Homerieis con- 
spicitnr ubi ambigi licet, ulram esse significationem sta- 
tnamus, qualis est nersus Il.4,*64. rduuv o^roi ly^ **ns^o>' 
taTa/Mxi. 1 shalj not place myself before them, to protect 
them. o itQiapsv iora/ievoc nvog KgOMrfaro* isKivou. Dc. oc 
r« iiK **K5oo^«j xoXtoi; jlacov re «6rjfliv. Od. 8, 524. — **n. 
31, 687: XQ^o^e tplXiav roxe'bni . ■ . *Uiov ei^uoiieo^. 

**de tempore. itgoaSJev ^Agi]? «uge^a^*. 11.6,851. „«6<i- 
riea«." P. — 3, 317. 346. 3, 359. meoo?r iZUwv „«8ire^ 
tSv XtuxMf. 6,17. Qd.33, 432. 33,233. 11,639. 4,688. 
6,343. 9,370. 17,371. 17,7. 33,137. 34,62. 4,688 (hio 
et alibi ri ig.) II. 1, 351. 7, 336. 9, 44. 13, 66. 9, 634. 13, 
33. 40. 116. 30,38. 33,670. 583. 24, 69& 

•(••)Rc!70t^e(v) et ttQo-xtx^otpsiv} idem significant 
qacd nQoo^ev, neque in Odyssea eolnm, ot chorizontes 
nolunt, sed etiam in lliade mqox. de tempore ionenitnr. cf. 
Scbol. II. 10, 476. Lehrs de Arist. slnd. Hom. p. 121. — 
I.I, SOasOO. 3,93.811. 3,32.162. 4,348. 6,307.310:4, 
186. 12,131. 13,205. 14,297.437. 15, 164. 260. 66. 423. SS6. 
74a 10,476. 16,337. 16,366.218.319. 19,344.18,3.531. 
615. 336. 30, 374. 437, 441. 456. 21, 567. 104. 17, 167. 8, 
494. 23, 6. 36. 23, 23. 313. 498. 583. 34, 386. 23, 20. 180. Od. 
1,333. 3,312. 4,336.356. 6,174. 1, 107. 3, 407. 16,344. 
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17, S57.M7. *S, 32. 24, 416. «^. 19, 33. 227. 13, ISO. i23. 
10,384.172. 9,4S-2. 11,483. 18,181. 17, 277. 282. 294. 18, 
275. 16,1*6. 4,626. H.1 1,734. 22, 197. 20, 324. 510. 32, 
197. S4, 5M). 23, 804. Od. 7, 126. 

•oii(ir)».(»), >.«f.^ai<rs.(»), ^.i'.>ii.<rs«(»), 14- 
iitiia)ptiv). Etiamde tempore** „postea'* „eigentl>ch T. 
dem, was von hinten nachfolgt, daher zeitlich nachher, 
in Znkonil." Ameis ad Od. 2, 270. — II. 2, 542. 5, 595. 8, 
343. 11,178. 1,197. OiS, 167. 10,209. 9, 539, 15, 34. 88. 
22, 92. 6, 307. 22, 174. 2, 270. 22,345. II. 17, 261. 9, 249. 
Od.22,319. 24,84. 8, 414. II. 4, 362. 6,636. Od. 22, 55.40. 
n. 6, 181. 6, 68. 22, 334. Od. 17, 201. II. 4, 298. 33, 605. 8, 
332. Od. 8, 637. II, 6. 12, 148. 31, 160. 13, 241. 4, 357. 13, 
84. 19, 436. II. 13, 71. 83. 289. 636. 721. 834. 31, 256. 16, 115 
791.806. 19,397. 18,155. 22, 306. 23, 346. 21, 129. 33,726. 
763.9,504. 11,613. 15,672.645. 11,545 397. 14,4. Od. 
11,66.72. Od.18,168. 17,66. 11.17,718. 14,430. 16,611. 
24,16. 17,527. 23,136. 15,694. 17, 468. 17,718.723.746. 
18,648.654. 22,157. 15,7. 14,14. 16,451.341.541. 9,332. 
24,111. 20,308. Od. 2, 270. 278. 11.22,119 24,436. 10,490. 
9, 615. 519. Od. 24, 546. 4, 695. 647. 11, 382. 224. 8, 414. 
14, 393. 33, 249 261. 11. 12, 34. 

'lyyiptv"). 11.12,337. 13,562. 15,629. 13,674.6, 
73. Od. 16, 163. II. 24, 360. 14, 446. Od. 3, 36. 4, 630. n. 13, 
647. 5,276. 1,21». Od. 8, 62. 267. 471. 11.11, 396486. 17, 
12a 30,330. 23,713. 17,582. 18,16.381. Od. 8, 62. 361. 
471. 9, 423. 6, 379. 7, 206. II. 10, 508. 15, 710. Od. 17, 71. 
II. 11, 733. 22, 396. 17, 664. 22, 141. 204. 33, 516. 393. 18, 
133. I», 409. Od. 12, 283. 364, 

Vx.i.!».» 16,800.807. 17,390. Od.2,267. 13,221. 
16,223.19,447.20,30. 

•txaptv II. 3, 456. 13, 179. H, 634. (&«»».«< nyf. 
ytre^ dxmni) Od. 17, 25. 

- 'ivtvpt(v). 11.33, 376. orj: mUiv Jlvt^ 23, 4ii. 
474. 341. 24, 174. 208. 22, 88. 300. 368. 39. 21^ 78, 3, 37. «4. 
4,277. 6,685. 16,88. Od.4, 356. 7, 192. 10, 554. 11,82.0, 
26. 16,239. ... 

'it.ivtMPtivy. II. 1,36.4«, 1,391, 813, 1,649. 4, 3>r. 
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«, 10. 9, 478. U, 38S. 81. ^. 4M. 341. 9, 478. 14, m. 18a 
15, 348. 17, 193. 403. 428. 18, 623. 638. 19, 366. 374. 33, 83. 
77. 141. 194. 24, 211. 473. 19, 378. 18,412. 5, 185. 22,88l 
Od. 1, 190. 2, 164. 260. 6, 204. 223. 236. 7, 184. 9, 36. 189. 
10,524.17,447. 

*<i<j<eo.».>. 11.17,66.408.501. 10, 20«. 4ia 01 
6, 218. 7, 244. 9, 188. 10, 624. 

■<i«-<Sr>e»t(i>) 11.2,587. 5,445. 18,217. 

*r>ro<r»>M. O1I.9, 235. 298. 22, 172. 294. 10, 92. 14, 
13. 15, 289. 1,126. 2, 145. 1,128.380. 3,224. 18,238. 17, 
339. 21,417. 11.4,454. 6,364. 12,416. 22,237. 12,296.455. 
10, 262. Od. 12, 241. 13, 100. 

*>»SoS»i.. 11.24,161. 6,247. Od. 4, 74, 283. 467. 283. 
20, 101. 

*?»r<.(<r)!»(»). Od.20,101. 11.7,341.440. Od.2Si385. 
23,148. 9,239.338. 7,112. 13,100. 1,132. 17,278. II. 9, 
552. 10,263.334. 

^pE ael aupe ideo bmisiinas, qaia malilatom est ex 
il («4 »><»' (cf. Polt. II, 323. I, p.LVII Benfe;. II, 208) cC 
•depol = e deus PoUux et ttnlgaris linguae DOStrae OJe- 
(miae}— O lesa (domioe). 



Finitur dissertatio. 

Locis Homericis consideratia restat, ut, qaid inde 
seqaatnr, paacia comprehendamus atque ad umbilicam 
hance commentalionem addacamus. Demonstratum est 
•ufBzam ^av quam elymologice liabet uim eam non ibi 
aolnm nbi cniuis apparet retinere, sed etiaut, quibns loine 
primo obtntu haoo uidetor matasse anl amisisse, eos fere 
ex primaria eias notione explanari atque inleiligi posse; 
attamen propter id ipsum, quod ad narias res declaran- 
daa panllo uberius adhibitnm est, Don aemper recenti 
^nasi splendore oitere »>v, id qnod et similibas praepo- 
•Itionibns additis et abiecto non&unqnam finali v oatendi- 
pirt ewgae panUatim rem processisae, ut qnU>asdam locis 
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non posrimiu negare otgoretii nodt non iKm eoiu|riai 
aot aentiri: Boo dissimili modo atqae amnes qnidam ma- 
gna ni ex montibna decorrentes postqDam largo nndamiB 
flocta adiacentes regiones irrig&mnt, in plnra capita dini^ 
ad extrenium paladibns hauriantnr obranntnme oreni^ 
sel ac lapide in aqnam coniecto gyri exsistont, qni, dnn 
magis magrsqne diffundnntur quafii et latias aerpant, u> 
mnl tenniores enadunt ~et postremo eaaneBcnnt. — His 
espositis contolisse me qnantalnmcnnqne pnto ad solnen* 
dam quaestionem aliqnam a Lehrsio propositam^ qai (I.L 
p.4l nt) baec habet: difBcilis quaestio, sed accnratissima 
perqnisitiooe dlgnissima, in his adaerbis in ^v ezeanti- 
bns qao nsqne iam Homericis temporibos nnam qnodqae 
a propria sighificatione discesserit, qno deindehaecliber- 
las progressa sit. 
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pAtet naque iaternl accnaatlni quaai Ivrnittia circamseribltur. 
cF.: tX tI fuv tjnoi. Od. 33, »1. (cr. Icli raSchte dicb gern — 
• in Woit — spreclifln.) f»o; ti fuv imlov ifv^o. D. S, 17ft 
cr. Od. 6, 28. (Triplex liic proprie sccnsatiuus nerbiim ante- 
cedtt.) — fiffiv»v ttvtt. ~ ai, ^i nttp^lKuot. II. 11, 3B3. 24. 77S. 
cf. Pd. 01. 7, 38 etG. — avtSvatta xvfuc ^U.m-hs. II. 1, 496i 
^Svtttti niXtfMv %a»6v. II. 13, 225. — „Da singest di« Seel' 
io heitertt Tranni'' Uhland. ^. Singenthsl. — cr. Znrnpt. i. 383 
—387. Krflger I $. «, IL UI. cf. II. $. 46. 

9} cf. Nal.9, 2: hrtar&g'yaa naU...pns'lcard Wril: Pri> 
natam-regna (ad) Nalura... Pushcarus dixit. 

10) cf. I. W. Hanne 1. 1. p.89: Als Ich der Dorrschole ent- 
iassen woTden war. 

11) Sic etiam apud Berodotum persaepe. cf. Jlti (liv i&efvt 

8, 89. dvd Tt idf/aiiov 1, 06. cf. „Lag Kfinlg Darius ander." 
Seb. MQneter. Cosmogr. p. 1270. 

12) cr. PotL I p. 371 aq. : Aucb ist die Sprache nicht ein 
Eraeugniss der trockenen, berecbneDden Verstandoareflezlon, 
sondern scbliprerisGher, mit Fleisch uud Blut das AngeecbBuete 
begabender und belebender Phantasie, welcbe sich uicbt ia 
die Spaniscben Slierel der Logih einschnilren lassL 

13) Notandnm est quod ueleres scriptoreB nostrales ah 
praeposilionis instar asurparnnL cf. die der bell fcaene mlt 
■orge goTran ab eime getwei^e; der schtn sA lAteTllcbe ab 
den wolken gAt. Nibelnng. „K«rt er sicb strachs ab seinem 
«cUechlen VVeg," Cosmographey, erstlich durcb Herrn Seba- 
■tian Uunster Terrassel, ...bis in das 1578 jar gemflbret. Ba- 
«el. 1578. p. 1333. — b) de xctra u(^»tv cf. p. 1& 

14) cf. iaa^T} ^ yw^ dni t^g tojttg htttvti^. N. T.: Mtb. 

9, 22. cr. 16, 28. 17,18. Frcg. dtfsormais=di8 hor roais „voa 
Sfnnd mebr." Schmils. Fr. Gramm. p. 69. dis = de Ipso. ibd. 
p. 153. — Eodem modo Hehr. t& usarpalnr. cf. Winer. lez. 
Hebr. Chald. p.664. 567: {P sUtim post, nt Genes. 4, 3: 
P''^^ Xp.Q. V!^l> el factum esl a fine diemm. ^Es begab 
sicb aber nacb etiicben Tagen" Llh. „Vom Ende ron Tagen 
d. 1. nacb Ablanf solcber, nacfa Verflaas «iDer ZelL" Knobel. 
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, B) R I,;W7. p. «I 5, 2J7, m 67 «11. at, c£. lliM^ W 
L. M. p.37, RoBt. Gnech. Gramm. eitei. JfiJJ.p^d^t). K(^at: 
Schiilgr. der Griech. Sp. ed. 3. 1861. §. 20i:p, 198. Cfari^ 1. J. p. l^ 
6} Schleicher. I 192 sq. Horier: Vom InfinitiT. Berl. 1840. 
p. 60. P»H. (EtymDlogiMbe Fociwhiiiigaii. ej. |. 1 .1833. U l^ 
II 306 «qq. ,..,,, 

7) Schleicher. II 44^. B^Bfey; Gije.cb.Warzel)exikoii. 11269. 

8) b'ai^i (piea , yas'&mi (pEVYOj, la^na j-lc^'(, Bidh&rai 
(effnndo, mi^go) m^W (■>"b^) p^itlj^^, ma/i'a j^d«, , of d^fl* 
fivtfof, dad^imi T/*up. — B. I 22 s^.,25. 2?. 30, 1 43. Chri8it.|L 
101 aqq. Schleicber 1 )78 «q. G. Cnrtius Gfieeh. JEltjrmjo). j > 
158 sqq. 214 «qq. 257, sqq. Ift M^er VergJ. Gr,..l Wi^qfl. 
Neq^hoc loco praeterei)nda eet eg^eg^ C^rtij de.«8|pratt8 In- 
dogerm^ cammoDtatio in Suluii eyllogs fl 1321 ^337, 

9) in Kuhnii sylloge II 335. 

10), of. tbd.;484 eq. Bnggiiim.Compftratis*qaidem,e;g, pati 
«t naOHV, lateie et Xa^fiv. 

11) Schweiaer. jp Kuhnii annalih. lU 352.' IIU 313, i^^ 
antea ip eadem qua noe rtUsse.uideatut septentia («j^ ^of^i^i 
«yUogen. 11 445.) Ehel in jahnii auDaltb. 1861 faBic. I. p. ^3 smt. 
.Schleifiher. II 44S, 495. , ' 

12) B. U 26. 244, I 439 sq. III 48& ScWi^izer ^i^ f2(t<i. 
.fQram 1. 1. L. M. p. 36 aq. 

13) Sic tfara, d'ama io ad^aras, ad^amaa (ipferiot, inSam^ 
et ^illter prafama» (a praep. pra. cf. ni/iSrosi aqopos, PW- 
mas, pmhr. prumu a «ecf, prS, quod. inest in ^ocihu» pnSsiuil, 
ptficerjBs ainniiibusqae, cumpr^ praeposiUo abUi^iuiloFq^^prH 

^od «ernatum est isjpr^d-os^, pr6d-orat), habenda «iU,i«r,^)M^. 

lBlKuhiiii.aBn.'VI ?03. B II ^J. Umbr.,Sprdl(m.,| 132.),,Spnd. 

ftBtem^ (uel..f^,t(!ii»4 Schl«icher JI 407 sq. , B^ ,U ..fij. «f. 
■et pali'fl'4 Send.paiW^i^iui Scr.' yiod,propostfl|iflM ',pUi^M- 
,Scbt«icbpi U 40^: B. H92 nt, 1.) ad,,imlg«re»ritem»wrtwnfla 

4«Ga,*laipa.p««^unt B.,U 26..S?ldeicher JiriO?.,! Atqne,ili«f- 
:Ssaib$tov.ia^Atvt»^iriitmfi:f^^mm?t^^m»w4lUifijf£^qr. 

f4^ov^ c.Liyptt. .(,3?3,.!iif. M'^V-n*i»^fIr:v6ploi»y,f^^<s9il9'- 

vScliWfthei., |.13B,#q;,ft^.'^ ,(Mflyer,i 48 *wO/3.JUIo«^ 
-»»,2„(«ff.>»frticht,ii».^,jhnli aflfl. Ul ?4p f^ V W^^^^i^ 

Mfornulionie^t, ffifiA .^mif atioi^bw 'PGWMum>a«,,tiffol4Aii«(, 
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&ti mm te prttmaHii qtaid«in et Aitori S«r. «t S«d. f ■ n- 
if ODdet, enm alibi ta lAoeDisitir (Gotli. nonqnan nan — th le- 
gltnr) Sclileicher II 817 eq. B. I 23. II 279 aq. Deniqae cf. 
Scr. ati et aifi (snprB). B. II 20a — Ad alteram airfezi rtirmaia 
•IBcla SlBnoTum adnerbia in dfl exennfia Boppto nidentur c£ 
Bt 1. Praeterea Bntem iilic o-lii (ab) babemns, cuins rorma ad 
Scr.ats» (inde) reapitit cf. B. III 493. ' 

M) B. I 2». II 32(t aq. Vergi. Acc. p. 221. 266 nt. 120. L. 
-M. I. I. Sch. p. Bl. — SlmiK ratione etiam alibi aspiratio per 
frepinqnaa litterag introdndtnr. cf. Send. pafnl Scr. patnl. 
^ivfux, nhd. Schmerz, ahd. amerzO. elc. B. I 61 aq. 69 aq. 
n-79. Bornhalt. Hocbdtacb. Gramm.-I 1862. p 18. nr. 8. 

15) Boerer. Zur Lautlehre. Berl. 1S39. p. 100 sq. Sehwetzer 
^sd Hoefemm I, 1. Scb. p:51. L.Meyer: Tgl. Gr. I 324. 

16) Cfarist. p. 144. 

17) cf. Priscian. Inat gramm. V §. 7S. Vol. I p. 187 Herts: 
Ablatinns proprins ost Romanornra....i quamnia hunc qubqne 
ft nebistiseimia Graecorum grammaticia accepiase nidentur qul 
•«tnm casnm dicebant ovi}uv69tv, ifii&sv, ai9tv, t&tv, qui 
profeGto ablatini nim possidet ; nam etiam praepositionem assnmK 
nt H Ifii&H', II o^fav6&iv. XIII §. S. Vol. H p. 3. Uertz:Cnmqa* 
^ttidam ex ipsis (Graecis) seztnm esse CBsnm edatimanernnt 
(Anteaallatae erant formae i/ii^v, al9tv, t$cv.). — Abldtlanm 
'proprio seBgn intelliKimns, eo qno apud Indos adhibefur„Woher- 
euus." cf. B. I 350. Scbweizer. ap. Hoef. I. I. — Ablatioas 
'fermas. apnd erMcos ezetare etlam adnerfaia in 05 (=aT) 
cadentia Bopphie (I 361. III 477. Tei^l. Acc.268 8q.) EbdinB 

^n Knhnii ann. VI 214) Schletchems 01 4« sq.) Hleckiws 
l^.l;p. 11) Indicant cf. L. Heyef. Vgl. Gr. 1 m Sch. 144. 
-Oontra hanc sententiam dispnfatnr L. H. p. 33. — Praeterealn 
'Dnrids aduerbiis nS, TovrtS (AhrensdedialectisGraeds 11:374) 
'^«blatinoram uestigia elucent (B. I 352), qntbns Golb. aljatfarA 
(eliunde), bvatbrd (nnde) ricet comp&rari. (B. Ibd. nr.S. Biecke. 
•1i>l. p.^12. Lottner. in Knhnii annalib. VH ^ cf, SehMabet U 
4M. — nide ettam nt 26. — Adde fane l)ioiir«. Tbr. p. fta «q. 
'(Be&keT ADeedoU Gt. II) iti d) tomMii «hv Sv», mirm, J^ 
'<«l(aMe tfal r^tie, 4 h tJnf, 4 tfc tditov, if fa etfi»ov, obv 
<4falK<olM«fc-eAM*M.ef.^ehoUk OiMiys. Ttr. p 44»-4iU (ibd.) 



Apalhm. da«diLp<SM «q.! (Htd.): -^ Siiimv^ m(p«x*eSM* 
JUEfff Tonuuil ittt^riitaTame t^v ^x ftfnou ffjfotv ffijfiRfvovffm 
cT. 6*21 !■ 15 '41-' "<■<'■' napB]^a];'i} ixi^^i],u.QrTtx4 tokhciJw tfjjtfw 
dvaStlitt^ivn fitf iixBXOv» jrTuOft XBTa t^v iutXvciv, oXno&t — 
h oEwu, a]lxo9fv — (cf. p. 69^ fin.) i^ o&gv, atMSt, — tlf ot*»9. 
Quod utinam accarafiuB ilie respeiisset Den Intempeslitie ad 
nsuiii Buflixi explicandum hoc Nripuiaset quod locum piioreiB 
inodo loitdatum sequitur: E^nov Sk aaqujfiiteea, TontKtdc, iaA 
%tX ivut lifv avT^v l%tt arinaelttv tots xfKxotvxois, f^S ^titi* 
{(Tfft. KuDc uero ne liac quidem de n apud clariMiiaum gram* 
aiaticum desunt quaB inepte tradita ease ait sane cancedendaiik 
(cT. huc Schoei&anni de aiticulo cap. 11. Grypb. 1S62. p.3aq0 
alde p. 599. 

18) Schol. Dionya: Thr. p. {103 aicnti tWtov et ittnotviit, 
eodem mndo iiii&iv /evtx^ nttSats appeltafar. cf. Apollon. de 
•du. p. S97 aqq. Priscian XIII §. 5 Vol. II p. 3 Herte! Jlli 
enim iixi6iv at&ev ?9ev accasatiuo» cum adiecfione prafereiites 
locogenetiuiaccipinnL De recenfioribus uide HartuBs;. Ueber diq 
Casusi ilireBildung u.Bedealungld.Gr.u.Lat.Spr.l831.p. 171; 
Diese Endg. (&tv) gehSrt ihrer Bedeafg. wegen inm Geniti*> 
Sehnidt in Uoereri sylloge II 6tJ. Thiersch. Giiecb. Gramn. 
«d.4. 1855. {. 137, 1. 3. — cf. WineriGramm. desN.T.Sprach- 
odions. ed. 6. 1855. p. 166: Der Genitiv ist nnbesti^tten de^ 
Wobercaaus. 

19) nide cap. TI fin. 

20) cf. e. c. Uiecltiam I, I. p. S extr. p. 7 tnit., qni locft- 
Ustas, ut ita dicam, uebementei sane sdo iare tmpugnat 

21) Et cst hic quidem usus proprius ac peealiaris genitti^ 
(piam qui naxime,. quonlam nominatino geniliuas sicuti snb- 
stantino Bdiectiuum adiungitur, qua le fit, ut inhaeainam, irt 
ita dicam, et definitinam primilus uim oblioeat „Ztisaminei^ 
geh&rigkeits-.Bcstimmmungs-Casus." Oenera bac genitiui In- 
dole eC G. Hermann. ad Viger. ed. 3. p. 877.: Genilini pn>- 
prium estidindicare culus qaid aliquo quocunqnc modo acdd^ ns 
esL ~ „Dcr Genitiv ein Adjectiv." Hufer I. l p. fH2. p. 96 nt 
Schweiaei in Kjibnii pn9alib.UI ^. 389: J)erGen.TerUUtslfb 
Wn ,Moptta. TF|!] das AdJ^ zb s. Siib«t> ^bez^cbnet^a!^ dw 
.n d. QegdJf Gel^mtde usd a«f jbn »icb Buieliende." ThierJH^ 
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L I; }. 175,13. 177,1; „DerGen. ErgSnsitngsbegr.^BfteddLLat; 
Gr. «d. 5 ear. M. Seyfferf. Beil. 1862 p. KXir Der Geh. ist 
znDfidiM Caa. T. d. Er;;Sn)!ang einea Snbst. darch eln anderea. 
32) proprie; uBltda niB Alcinot,' qnandoquidehi ttgig re- 
apondet Scr. a^ecttuo is'iras, uigens (Kuhn. i. ann. snis II 274 
■q. Curtiua ibd. III' 154 aqq.) Qua originatione neglecta qno 
tandem nodo riisl Trigido atque inepto (cf. Faesi. ad JI. 
1Q,40?. Dc. i. e. Duncanii lexicon Honiericum et PindaricDin ed. 
Rost p. tt53i) Uq&v tx^y explicabimusT Qaod altribtitDin iaiD 
bpnd neleres non deruemnt qui filyav hoc Toco iuterprelarentnr. 
Sene cnm his concinil, qnod cammnne epitbeton omnium tnu- 
nitarun nrbium fcpo'; esse docemur. Dc. p. 1297. 1343. 

23. Localiuum bic ablatiaum habemus. „Wocasus,*' /m 
Achaeischen Argoa. 

24. B. I. 441. Schleicber II p. 467. 

^. In lini^a Sendica enim locatiuus non Dnnqaain genitlal 
forina atilar B. 1398, et apud Latinos tres declinaliones, prlma, 
secnnda, qninla, slngularia genitiuum localini inslar formatnm 
cadensque in I lillernm habent, neluli et Corinthi arx dlcitar et 
Coiinlhi docuit, cf. ruri, domt = orxot, hnmi = %a^ttl. B. I 377 
fin. 399. Madvig. Lat. Gr. §. 296 a. nt. 3. Schleicher 11 460. 

26) Tergl. Gramm. ed. 1. p. 25t: Das Suff. &tv Ton ecbt 
ablattver Bedeut^., dte Entfernnng von einem Ort aaadraekend, 
giebt man mit Unrecht als Vertreter der GenitiTendang, no 
diese in der getv. Spracbe d. Bezeicbng. dea verlorenen Abl. 
ab^rooromen bat. 

27) Znmpt. Lat Gr. $. 683. cf. {. 398 nt. 1. Hadvig. Lat. 
Gramni. §. 275 nt. 3. 

^ B. 1 354 Hoefer I. 1. p. 101. Pott. H 631 fin. 

29) B. I 178 sqq. 344 aqq. Schlelcber II 447. |cf. Pott U 
4flS. 631. 

30) B. I 17S. 345 sqq. 

31) B. I 349. Mommsen. Unterital. Oialebte p.227. Hieclw. 
I. ). p. 11. 

32) B. I 348 eqq. Velatiininseriptioneqnadam(apndHonnii- 
•enlnm R&m. Gesch. I ed. 2. p. 426) legimns Gnaluod patra 
f rognatna. — Apud recentlores Latinos nescio an exstet In 
parttcnla sed, quam qaidem nbi nonnHlU doctlssimi hodie ez 
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reflexiui pronominta ablatiuo oriundam esse censent. B. 1 350 
III 484 meii. Corssea. Ueber Ausspr. Vocalism. u. Betongdei 
Lat. Spr. 1 334. L. M. p. 33. Meyer. Vergl. Gr. I SO: „f»i 
fiich, abgeBondert." Pott. II 314: Abl. eztrad, sed vom Pron. 
refl: „An und filr sich, der Sache itach." cf. 1, 378: In sed- 
itio ein Abl. erbalten. Contra sunt qui aut a se-dum sed de- 
rinent. Sch. p. lUl aut coninnctionem sed nominaliuam esse 
formam contendant, praepositionem sed (siue sl. Urabr. sei) 
solam cum hoc ablatiuo coDferant. Umi>r. Sprdkm. I SSJ156. — 
Ceterum met quoque Boppio (I 350) ablatiuus uidetur esse. 
cf. Pott. iim 

33) Vide B. I 364 sqq. Umbr. Sprdkm. I 87. 111. 117. 122. 
127. nt. nostram 17 med. 



1) cf. uXlM et SXkit. (B.1II483. Scb.190. Nostmm quoque 
„aber» proprie alind significat. B. II 143. 193. III 483. cf. Scr. 
apara8,alius; apndArmeniosailet„alius"estet„sed". B.III483.), 
Sfiue et ofttag. Scb, 219, ovmovv et ovmovv Berm. ad Viger. ed. 3 
p. 794 sqq. , iTqDod^a et iSipoSQu (Jo. Alezdrn. tovix^ ««pttjyiA- 
fiaca ed. Dindorf. p. 30 I. 19: rA a<p. ^uQvvezai ini^^Tjiut ov 
ovofiu di o^vverut), HoTvud (oppiduro Boeotiae. Eur. Phoen. 
1124) etnoTvut (cf. Gilttliiig, DicLebrev, d. Accentder griech. 
Spr. f. Scbulen. ed.2. 1820. p. 49 nt.) 

2) cf. ^iv etfi)}v (Uor. fi.uv) (Sch. 188. Spitzner. Exc. VIII 
ad II. Vol. I Secl. II p. XX, 6i et S^ (Sch. I88sq. Spilitoer I.I.). 

3) cf. ualde et nalide, zwar et mhd. ze wSre. (W. Wacker- 
nagel Worterb.z.d.Altdtsch.Leseb. 1861. p.364s.u. nAr. Scb. 
189.), sonst et mhd. sd ne ist — ila si noa est (simililer inue- 
nitur s^Bt =sd ist, nist =^ni ist. Wackern. p. 267. Bornhak, 
Hochdtsch. Gramro. I. 1862. p.44nt.3). 

4) cf. wenn et wann Scb. 183. B. III 484 (aniinaduerteodum 
bic uidetur Scbilleri illud: Uerr, richte, wenn du Alles weisst 
= cum omnia audiueris), dann et denn Sch.226; Frcg. on siue 
addilo articulo l'on et rhomme, sicuti apiid noa „man" »t 
„Hann". cf. Bornhak p. 76. Ceterum similiter apad HebraeoB 



•3, m. »4, 147. »4, 186. »4, 816. OIS, 30. »17, 38S. 
•20, 61. ««3, 172 04 »04 10, 363. »011 12, 249. 

*flQ6i/ifo^ev. IXuiwM' XQ. taxovi;. 11.23, S33. 

gtQii<r^e(v). cf. der Tod hat etne andere Gestalt von 
TOrne, eine andere Ton hEnten ... vomebhter, hinten sQsa. 
H. Mlilier. Erqaiekstdn. p.S. — 'deloco: 11.4, 105.113. 
m5,30a316. 6,181. 11,397. 13,294.298. 13, 157.440. 
719.803. 17,7. 20,95.481. 21,7.581. 23,158. 23, 133. 
487. 573. 639. 34, ». 334. Od.5, 453. 34, 155. •*c.gen. 
U. 4, 304. 5, 56. 80. 107. 170. 595. 7, 334. 8, 100. 134. 9, 193. 
473. 12, 145. 446. 13, 385. 392. 15, 307. 16, 230. 321. 485. 
742. 833. 19, 13. 20, 403. 163. 21, 601. 22, 313. 464. 23, 167. 
877. Od. 7, 21. 15, 164. 24, 540. 23, 4. 

Qoani facOe ex notione locali „ante" enadat tueodi 
notio, et iode apparet, quod praeposiliooes Ag<!, pro, vor, 
fiir otroqae |8ensa nsarpantur, el ex locis Honiericis con- 
spicitar nbi ambigi licet, ntram esse significationem sta- 
tnamas, qualis est aersus II. 4,^54. rdtuv oiiTai iyit "a^a^ 
T<rraftai. 1 shall not placemyself before theoi, to protect 
them. o itf^apev tffrdfievo^ ftvf)^ XQOurrarai htstvw. Dc. oc 
n ^ **XQiaittv kai.taq T^aZv rt rttarfliv. Od. 8, 624. — **II. 
21, 587 : KQ^o^e tpIlMiv roxsuyv . . . "Ujav ciQuc/tstr^a. 

**de tempore. nQmr^ev "Aqtic tutje^o^'. 11.5,831. yi*it6' 
regoS." P. — 3, 317. 346. 2, 369. ngoff?' olAtiW- „it^tQOV 
rSv IokJv". 6,17. Od.33, 433. 33,233. 11,629. 4,688. 
6,243. 9,370. 17,371. 17,7. 23,137. 24,52. 4,688 (hio 
et alibi r>, «g.) II. I, 261. 7, 325. 9, 44. 13, 66. 9, S24. 13, 
33. 4». 116. 20, 28. 23, 570. S83. 24, 6»a 

•(••)x(jcgoi>e(i') et «Qo-ntxiioipe(v) idem aignifieaot 
qnod RQoo^ev, neque in Odyssea solum, ot chorizonles 
nolunt, sed etiam in Iliade xco*. de tempore innenitnr. cf. 
Schol. II. 10, 47a Lehrs de Arisl. stnd. Bom.p.l21. — 
1.1, 360.500. 2, 92.811. 3,22.163. 4,348. 6,307.319. 4, 
185. 12,131. 13,205. 14,297.427. 15,154.260.66.423.356. 
746. 10,476. 16,227. 16,265.318.319. 19, 344. 18, 3. 631. 
615. 336. 30, 374. 437. 441. 466. 31, 667. 104. 17, 167. 8, 
494. 33, 6. 35. 33, 23. 213. 498. 583. 34, 386. 33, 20. 180. Od. 
1,393. 9,313. 4,926.365. 6,174. 1,107. 3,407. 16,344. 
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i7, 3B7. 597. *8, 32. 34; 416. «7. 19, 33. 227. ra, IS». isj. 
10,384.178. 9, fe 11,483. 18,181. 17, 277. 282. 294. 18, 
S7S. 16,168. 4,62B.H.II,734. 22, 197. 20, 324. 810. 22, 
197. 24, 6MI. 23, 804. Od. 7, 125. 

•;fni((r)?E(*), xar.oKiff?e(i'), ^£f.o5tiff>£(a.), l^- 
iiti(a)^si,v). Etiainde tempore** „postea" „eigeiitlicb v. 
dein, WBB von hinten nacbfolgt, daher zeillich nachher, 
in Zuknnfl.'' Ameis ad Od. 2, 270. — II, 2, 545t. B, 595. 8, 
343. 11,178. 1,197. Od;5,167. 10,209. 9, 539, 15, 34. 88. 
22, 92. 6, 307. 22, 174. 2, 270. 22, 345. II. 17, 261. B, 349. 
Od.22,319. 24,84. 8, 414.. 11.4,362. 6,526. Od.22,55.40. 
n. 6, 181. 6, 68. 22, 334. Od. 17, 201. II. 4, 298. 23, 506, 8, 
332. Od.S,527. 11,6. 12,148. 21,160. 13,241. 4,357. 13, 
84. 19,436. U. 13,71. 83. 289. 636.721.834. 21,256. 16,115. 
791.806. 19,397. 18,155. 22, 386. 23, 316. 21,129. 23,726. 
763.9,504. 11,613. 15,672.645. 11,545 397. 14,4. Od. 
11,66.72. Od.l8,I68. 17,66. 11.17,718. 14,430. 16,611. 
24,15. 17,527. 23,136. 15,694. 17,468. 17,718.723.746. 
18, 548. 554. 23, 157. 16, 7. 14, 14. 16, 451. 341. 541. 9, 332. 
24,111. 20,308. Od. 2, 270. 278. 11.22,119. 24,436. 10,490. 
9,515.519. Od.24,546. 4,695.547. 11,383.324. 6,414. 
14, 393. 23,249.261. 11.13,34. 

'lyyiptv"). 11.13,387. 13,562. 15,529. 13,574.5, 
79. Od. 15, 163. II. 24, 360. 14, 446. Od. 3, 36. 4, 630. D. 13, 
647. 5,275. 1,319. Od. 8, 62. 267. 471. 11.11, 396.485. 17, 
128. 30,330. 23,713. 17,583. 18,16 381. Od. 8, 62. 261. 
471. 9,423. 6,279. 7,305. 11.10,508. 15,710. Od. 17,71. 
II. 11, 723. 23, 295. 17, 554. 33, 141. 304. 23,516. 333. 18, 
133. 19, 409. Od. 13, 183. 354. 

*<rx(«.S»ii, 16, 860. 807. 17,399. Od.2,267. 13,221. 
1^223.19,447.20,30. 

*;»oi»«> II. 2, 456. 13, 179. 16,634. (&a»n.«< nyt. 
yw/ ajcowi.) Od.17,25. 

' * SvzMpt{f>). 11.33, 376. crrc^^ «oUov «vtu^. ^ 488. 
474.141. 34,174,208. 32, 88. 300, 368. 39. 2lj78, 2,37,64. 
4^277. 5,585. 16,88. Od. 4, 358. 7, 192. 10, iB4. 11,82; », 
26. 16,23»; . . 

>i<.<ti>tu»<(i,). II. 1, 35. 48. 3, 391. 812. t, M9. i,m. 
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S, 10. 9, 478. II, 283. 81. 429. 434. 341. 8, m. 14, 30. M, 
U,34a 17,198.403.426. 18,523.558. 19,356.374. 23,89. 
77. 141. 194. 24, 211. 473. 19, 371 18,412. 5, 185. 22, 8& 
Od. 1, 190. 2, 164. 260. 6, 204. 223. 236. 7, 184. 9, 36. 1S9. 
10,624. 17,447. 

•<i<o<eo.».r. U. 17, G6. 408. 501. 10, 209. 4ia Od. 
6, 218. 7, 244 9, 188. 10, 524. 

•<is-<ir>e»<(<.) 11.2,587. 5,445. 18,217. . . 

•Snoap,(v). Od.9, 235. 298. 22, 172. 294. 10, 92. 14, 
la 15, 289. 1, 126. 2, 145. 1, 128. 380. 2, 224. 18, 238. 17, 
339. 21,417. 11.4,454. 6,364. 12,416. 22,237. 12,296.455. 
10, 262. Od. 12, 241. 13, 100. 

'IvSoptv. 11.24,161. 6,247. Od. 4, 74. 203. 467. 283. 
20, 101. 

•|>iro(<r)»i(i>). Od.20,101. IJ. 7, 341. 440. Od.22,3S5. 
23, 148. 9, 239 338. 7, 112. 13, 100. 1, 132. 17, 278. II. 9, 
552. 10,263.334. 

cf^E uel ou^t ideo bmisimas, quia mutilatum est ex 
tl {att »n: (cr.PollII, 323. I, p.LVII Benfey. II, 208) c{ 
edepol = e dene Pollux el aulgaris lisguae nostrae OJe- 
(mine)ssO lesn (domine). 



Finitur dissertatio. 

Locis Homericis consideratis restat, nl, qnid inde 
seqoatnr, paucis eomprebendamus atque ad nmbilicum 
faance commentalionem addncamus. Demonstratnm esl 
snifixnm ^av quam etymologice babel uim eam non ibi 
solnm nbi cuinis apparel retinere, sed etiam, quibuslocis 
primo obtutu banc uidelur mutasse aut ami&isse, eos fere 
ez primaria eins notione explanari alqne intelligt posse; 
atlamen propler id ipsum, quod ad uarias res declaran- 
das paullo uberins adhibitum esl, non semper receati 
^naai splendore nitere ^ev, id quod et similibns praepo- 
silionibns addilis et abieclo nonnmiquam finali v oslendi- 
tpr; eoqne panllatim rem prooessisse, nt qoilittsdam looia 



aon posrimos negare aigorem notnt non iim cons^fii 
aat sentiri: non dissimili modo atqne amnes qoidam raa- 
gna ni ex niDotibus decarreotes posttjnain largo undamm 
flacta adiacenles regiones irrigarnnt, in plara capita diaiaJ 
ad extremum paludibas haariantnr obrnanturue areois, 
■el ac lapide in aquam coniecto gyri ezsistunt, qui, dan 
magis magisque diffundnntur quasi et latios serpaot, i^- 
mal tenuiores eaadunt et postremo enanescnnt — Hia 
ezpositis contolisse me qnantalomcaoque poto ad soloeD* 
dam qnaestionem aiiqnam a LehrGio propositam, qai (1.L 
p.41 nt.) haec habet: difGcilis quaestio, sed accuratissima 
perqnisitione dignissima, in liia adaerbis in ^v esenati- 
bns qoo usqne iam Homericis temporibas annm qoodqoe 
a propria sighificatioDe discesserit, qao deinde haec liber- 
tas progressa sit 



